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ट्रस्ट को समस्त पुस्तकों का प्राप्ति स्थान-- 
रामलाल कपूर एण्ड संस पेपर मर्चन्टस 


गुरुबाजार, श्रमृतसर । | [नई सड़क, देहली । 

बारी साकंट सदर बाजार, देहली ।] [बिरहाना रोड कानपुर । 
५१ सुतारचाल, बस्बई । | [ २३२, माडल टाउन, सोनीपत (हरयाणा) 
एल. सी, एण्ड को० ३४ अब्दुल रहमान स्दीठ, बस्बई । 


रामलाल कपूर ट्रस्ट, वहालगढ़, (सोनीपत-हरयाणा) 
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रामगोपाल शास्त्री बेच लटक 
ATA प्रायुवेंद' के लेखक एवं पुर्व. रिसचेस्कालर : 
: “डीं० aaa IA 


wa 
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5 . . सुरेन्द्रकुमार कपुर 


रामलाल कपुर ट्स्ट प्रेस, सोनीपत 
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ग्रादकथन 


सन्‌ १६६६ के फरवरी मास से दिल्ली के कई कालेजों मैं 3 
वेद-सम्बन्धी गोष्ठियां और व्याख्यान होने आरम्भ हो गए। 


. कृही-कढीं तो विइवव्रिद्यालय के उच्चकोटि के भारतीय विद्वानों 
:. ने अपते-व्याख्यानों में यह कहना आरम्भ कर दिया कि--आयें 
* लोग भारत में बाहर से. झाये हैं, और भारत के आदिवासी 
:... द्रविड, कोल, भील, संथाल आदि थे; जिन्हें आयो ने पराजित 


करके भारत पर आधिपत्य जमा लिया । इन व्यांख्यानों को: 
सुनने के लिये दयानन्द ब्राह्म-महाविद्यालय लाहौर के मेरे: 
पुराने शिष्य डा० रामस्वरूप एम० ए प्राध्यापक हंसराज, 
कालेज, दिल्ली तथा डा० वेदमित्र एम० ए० बी० टी० रिटा- 
यड प्रिसिपल गवनमेंट स्कल दिल्ली प्रायः जाया करते थे। वे; 


` उन व्याख्यानों को सुनकर जव आते थे, तो यही कहते थे कि. . 
इनका उत्तर देना चाहिए। इससे कालेज के छात्रों में वेद के प्रति ` 


अ्रश्रद्धा वढ़ती चली जा रही है । उन्हीं दिनों मेरे पौत्र - राजन्यः 
छठी कक्षा के विद्यार्थी की 'प्राचीन-भारत' नाम की पुस्तक 
मेरे हाथ में लग गई । उस पुस्तक में 'वेदिक-युग का जीवन' 


विषय पर आायं और दस्यु के सम्बन्ध में नीचे लिखा झ्श मेरी... | 


दृष्टि में पड़ा-- : १ 
'जब पहले-पहल ओार्यो ने भारत में पदार्पण किया, तो उन 


भूमि के लिए उन लोगों से युद्ध करना पड़ा, जो यहां पहले से | 


रह रहे थे श्रार्य इन लोगों को दस्यु या दास कहते थे । आये 
गौर वर्ण के थे, और दस्यु काले रङ्ग ग्रौर चपटी नाक वाले थे। 
दस्यु देवताग्नों की पूजा नहीं करते थे, जिनकी अ्रार्य पूजा करते 
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थै । यह जो भाषा बोलते थे, उसे ग्रायं नहो समझते थे । झार्य 
संस्कृत बोलते थे । ग्रार्यो ने दस्युग्रों को युद्ध में पराजित किया, 
परन्तु उनके साथ दयालुता का व्यवहार नहीं किया और श्रनेक 
दस्युग्रों को दास बना लिया | दस्यु्रों को आर्यौ की सेवा 


तः धरे i 1 
प हीतरः | 


करनी पड़ती थी । उन्हें कठिन और नीच काम भी करना” 


. ` जब मैंने पुस्तक के ये वाक्य पढ़े, तो मेरै हृदय में बड़ी चोट 


लगी । एक ग्रोर तो कोमल हृदय के बच्चों में ग्रौर दूसरीः 
भोर कालेज के युवा छात्रों में यह विषैला विचार भरा जा 
रहा है कि--श्रायं श्रोर दस्यु भिन्न-भिन्त लोग थे । पनी ७८ 
वर्ष की आयु में भी मैंने इस विषय पर भ्रपनी लेखनी उठानी 
ग्रारम्भकरदी। 

, “मैरे पास पुस्तक आदि सामग्री नहीं थी । इसके लिये डी० 
ए० बी० कालेज मैनेजिग कमेटी के प्रधान श्री गोवर्धनलालः 
दत्तजी नै बड़ी उदारता से पन्नालाल गिरधारलाल डी० Yo 
बी० कालेज पुस्तकालय से मुझे वेद-सम्बन्धी सब पुस्तकें 
'भिजवा दीं और साथ ही पं० सोमकीति वेदालंकार को लिखने 
के लिए मेरे पास भेज दिया । उनकी सहायता का मैं बड़ा 
भ्राभारीहूं। . 

टिप्पणी _ इस पुस्तक के लिखने में मैने “बैदिक माईथोलोजी' श्रौर 
'वैदिक ; इण्डेक्सः इन दो पुस्तकों का aa लिया है। जहां-जहां भी 
पुस्तक में मैने उद्धरण दिये हैं, वे 'वैदिक माइथोलोजी” के हिन्दी झनु- 
वाद वेदिक-देवशास्त्र तथा 'वैदिक इण्ड॑क्स' के हिन्दी अनुवाद बैदिक- 
कोश से उद्धृत किए हैं | अत: पाठक सव स्थानों में पुस्तक के अग्रेजी 
तास होने पर भी हिन्दी के अनुवाद के उद्धरण समझें। 
NA रामगोपाल श्ञास्त्री, दिल्लीः 
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ऋग्वेद में ग्रायं दास तथा दस्यु शब्दों को देखकर पाइचा- 


: त्य विद्वानों ने यह मिथ्या कल्पना की कि वेदिक काल में भ्रां 
: तथा दास भिन्न-भिन्न जातियां थीं । प्रो Ya ए० ,मेक्डानल 
` एवं प्रो०, कोथ ने अपनी रचना 'वेदिक इण्डंक्स' के. दो भागों 
में वेदों में भ्राए 'बर्ण तथा 'जाति' ग्रादि पदों के सम्बंध :में ५. 


१६१२ ई० में लन्दन से यह ग्रन्थ प्रकाशित किया था । उन्होंने 


"लिखा कि आय और दासों में परस्पर युद्ध होते थे ग्रायं लोग 


उन आदिवासी दासों के पुरों (नगरों) को विध्वंस कर देते 
थे। उनका कहना है कि वेद में श्रादिवासियों भ्रौर उनकी 
अजा का भी वर्णन है.। श्रारयं-दास युद्धों में जब कुछ आदिवासी 
मर जाते थे, तो शेष जीवित ग्रादिवासियों को पकड़ कर श्रार्य 
अपना दास वना लेते थे उन श्रादिवासी द्रविड़, कोल, भील, 


संथाल आदि का वर्ण कृष्ण होता था । उनमें कई'अनास 'श्रर्थात्‌ 


जैठी हुई नाक वाले होते थे। उनकी वोली कठोर होती थी। 
आय और दासों में प्रमुख रूप से घमं का अन्तर था । दास 


लोग ग्रार्य-देवताम्रों.से घणा करते थे, वे यज्ञों के विरोधी थे । 
दासों का मुख्य घमं लिङ्ग-पूजा था । इसलिये वेद में उन्हें 


«शिइनदेव' कहा गया है। आर्य लोग दांसों की स्त्रियों को 
आपनी दासी भ्र्थात्‌ नौकरानी बना लेते थे। इसी प्रकार 


` पाझ्चात्य विद्वानों ने लिखा कि जहां दास तथा दस्यु लोगों का 


झार्यो के साथ युद्ध होता था चहां ग्रार्यो का ग्रायों के साथ भी 


` युद्ध हुआ करता था । इस प्रकार की अनेक' निराघार कल्पनायें 
* उन्होंने अपने ग्रन्थों में की हैं । 


वेद के सम्बन्ध में पाइचात्य विद्वानों ने ऐसा क्यों किया. 
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` इसका-मुख्य-कारण था कि- प्र ग्रेजों को भारत पर राज्य करना. | 
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था, और उतकी मुरय नीति यह थी कि आर्यो के भा अन्ध 


ऋगवेद पर ही कुठाराघात किया जाए । जिससे यह सिद्ध किया... 


` जाए, कि वेद में लिखे हुए 'दास' तथा 'वस्युः भारत के आदि- 


खासी ही हैं । वे इस देश के मूल निवासी थे, जिन्हें ये. 
लोगों. सु बाहर से आकर भारत-भूमि से खदेड़ा और उन्हें 
_न्युद्धो में परास्त करके भारत को सदा .के लिये अपने अधीन , 


कर लिया।. - za 


: . फूट के इस बीजारोपण से भारत की द्रविड़,कोल,भील mf 
जातियों में सदा के लिए सवर्ण हिन्दुओं के विरुद्ध घृणा उत्पन्न | 


हो गई, जिसका कुपरिणाम हम इस समय भी देख रहे हैं । 
प्रथम आक्रमण 

वैदिक-साहित्य को भ्रष्ट करने के लिए १५ अगस्त १८११ 
को कर्नेल बोडन नामक एक व्यक्ति ने ग्राक्सफो डं विश्व-विद्या- 
लय को अपने स्वीकार-पत्र (४71) के अनुसार पुष्कल घन 
राशि दो, और उस घन के लिए शतं यह थीं कि उससे अग्रेजों 
को आर्य-साहित्य का ज्ञान कराया जाय, ज़िससे वे इस साहित्य 

` को जानकर हिन्दुओं को ईसाई बना सके । विश्व-विद्यालय में 

यह काम 'मोनियर विलियम" को सौंपा गया । 

बोडन टुस्ट का उद्देश्य-- 


' Chair of oriental studies and the 
under Boden Trust, whose chief obj 
0 ; 1056 cf Ject was as 101 
as given by Monier Willian in the Introduction 6 Un 
well known Sanskrit English Dictionary. 
“That the special object of his (Boden’s 
ent request was to promote the translation 
ptures into English, so as to enable his co 


Oxford ' Uuiversity 


)—munifici- 
of the scri- 
untrymen to 
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मोनियर विलियम ने बोडन टस्ट के सम्बन्ध में इस प्रकार 


„~ लिखा है- 


बोडन साहब के इस टस्ट को महान्‌ दान करने का मह 


.. प्रसिद्ध लक्ष्य था कि भारत की संस्कृत पुस्तकों का भ्रेनुवाद 


करके .देशवा सियों को इस योग्य बनाया जाय कि वे संस्कत 
ग्रन्थों को जानकर भारतीय जातियों का धर्स परिवर्तन करके 
ईसाई बनाए । 

सन्‌ १८११ से लेकर श्रोक्सफोंड विश्व-विद्यालय में यह 
काम चलता रहा । संस्कृत-इङ्गलिश डिक्शनरी तैयार हो गई 
और बहुत से अग्रज छात्रों को ग्रार्यों के साहित्य की शिक्षा 
दी जाने लगी । शिक्षक वर्ग अध्यापन-काल में ही छात्रों को 
संस्कत-साहित्य के साथ-साथ ऐसी शिक्षा भी देते गये कि 
जिससे बे भारत में जाकर हिन्दुओं के मनो को कलुषित क्र 
सके ६ 


मंकाले का भारत आगमन 


मैकाले जो एक पादरी परिवार में उत्पन्न हुआ था,ग्रौर जो 
पीछे लाड AMA बन गया, वह सन्‌ १८३४ में “लीगल एड- 


1 22! zai i; 


साइजर टु दि कौंसिल आफ इण्डिया' बन कर भारत में प्राया,-- + 


झौर यहां पर उसे ऐजूकेशन बोड का प्रधान बनाया गया । बह 
यहां चार वर्ष रहा, और इन चार वर्षो में भारत के भिन्नः 
भिन्न प्रान्तों में घूमकर उसने ग्रनुभव किया कि--जिस प्रकार 
ईस्ट इण्डिया कम्पनी राज्य को चला रंही है, उससे हमं 
हिन्दुओं को ईसाई नहीं बना सकते, इसलिये उसने पहल 
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` कार्य यह किया कि भारतवषं में जहां-जहां संस्कृत पढ़ाई जाती 
. थी, उसे अनुदान देना बन्द करवाया, श्रौर कलकत्ता में स्थानीय 


कालेज को मिलने वाला अनुदान (677) भी बन्द कर 


दिया गया । 


जब वह १८३६ में इङ्गलैण्ड पहुंचा, तो उसनें कहा कि 


संस्कृत मैंने इसलिये बन्द की, कि यदि संस्कृत का ग्रध्ययन- 
- अध्यापन इसा प्रकार जारी रहा, तो भारत में हम ग्र ग्रेजी 
सभ्यता को नहीं फेला सकेंगे । £ 


संस्कृत-भाषा हिन्दुओं के धर्म-ग्रन्थों का मूल है । यंदि हम 


इस मूल भित्ति को समाप्त कर देंगे भ्रौर इसके स्थान में शिक्षा 


अपने हाथ में लेकर अग्ने जी कां शिक्षण कर देंगे, तो बिना 


. किसी प्रयत्त के बङ्गाल के हिन्दु विशेषकर उच्च जातियों के 


? 4 


हिन्दु स्वयमेव ईसाई बन जायेंगे । 
_ मेंकालेनेजो पत्र भ्रपने पिता को लिखा, उसी से उसकी 
मानसिक भावना जानी जा सक्ती है-- 


‘Calcutta October 12, 1836 —My dear Fa 

ड ther, ० 
English schools are flourishing wonderfully : The sika 
of this education 01 the Hindus is prodigious. No 
Hindu who has received an. English education, ever re- 


mains sincerly attached to his religion. Some continue - 


0 profess it as a matter of policy, and 

christianity It is my belief titi our De आ 
cation are followed up, there will not be a single idold- 
ler among the respectable Casts in Bengal thirty years 
hence And this will be affected with out any efforts 
to praselytise, With out the smallest interference with 
religions liberty by natural operations of Knowledge and 
reflection. I heartly rejoice in the prospect—Ever 
yours most affectionately. —T 19. Macaullay 


ज 
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. मैकाले ने कलकत्ता से १२ अक्तुव्रर १८३६ को अपने 
पिता को इस प्रकार पत्र लिखा-- ; 
मेरे प्यारे पिता ! हमारे ग्रंग्रेजी स्कूल बड़ी शीघ्रता से 
उन्नति कर रहे हैं । इस अंग्रजी शिक्षा का हिन्दुओं पर बड़ा 
लाभकारी प्रभाव हुआ है। कोई भी हिन्दु जिसने अंग्रेजी 
शिक्षा प्राप्त की है, अपने धमं के प्रति श्रद्धावान्‌ नहीं रहेगा 1: 
'कईयों ने तो इग शिक्षा से ईसाई घर्म स्वीकार कर लिया है । 
यदि यह शिक्षा प्रचलित रही तो अब से ३० वषं के भीतर 
भीतर कोई भी उच्च-जाति का हिन्दु.-बङ्गाल में मूतिपूजक 
नहीं रहेगा । इस प्रकार बिना किसी यत्न के और इनके धम 
में बाधा डाले बिना ये स्वयमेव ईसाईयत की ओर प्रवृत्त हो 
जायेंगे । इस प्रकार की उन्नति से मैं बहुत प्रसन्न हूं । 
आपका प्यारा 
टी० बी० मेकाले 


मैकाले के इस पत्र से सिद्ध हो जाता है कि वह संस्कृत का 
पठन-पाठन सर्वथा बन्द करके अंग्रेजी शिक्षा का प्रचार इस 
लिये करना चाहता था कि भारत की उच्च जातियों के हिन्दु 
अपने घर्म को छोड़कर ईसाई धमं में प्रवेश करें। वास्तव में 
मैकाले का नाम टी० बी० मैकाले था-परम्तु भारत के लिये 
बह्‌ टी० बी० का रोग सिद्ध हुग्ना । 

मेकाले से एफ० मेक्समूलर की भेंट 

मैकाले सन्‌ १८३६ में जब इड्भलेण्ड में श्राया तब वह एक 
संस्कृत के विद्वान्‌ की खोज में था। वह ऐसा विद्वान्‌ चाहता था 
जो वेद के सम्बन्ध में योग्यता रखता हो । एंच० एच० विलसन 
और वारोन वुनसन के द्वारा मंकाले को पता लगा कि जरम 
देशोत्पन्न मेक्समूलर इस काम के योग्य है। 
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दिसम्बर १८५४ में मैक्समूलर ग्रौर मैकाले की भेंट हुई। 


उस समय मेकाले ५५ वर्ष का अनुभवी तया कुशल राजनीतिज्ञ ' 
चन चुका था और मंवसमूलर ३२ वर्ष का नवयुवक था । 


मैकाले और मैबसमूलर की कई घण्टे वात-चीत होती रही, 
ग्रौर मंकाले ने मैक्समुलर को कहा कि ईस्ट इण्डिया कम्पनी 
-- जाखों रुपए व्यय करने को उद्यत है, यदि आप हिन्दुओं के 


आदि ग्रन्थ ऋग्वेद का. अनुवाद करें; आर इस ढंग से. लिखें कि , 


जिससे वंदिक-विचार-घारा को भ्रष्ट किया जाएः।.तुम इस 
काम में अ्रग्नम जी: सरकार को सहयोग दो, और हिन्दुओं के 
. हृदयो में वेद के लिये श्रद्धा. उत्पन्न 'करो,. जिससे अंग्रेजी 
"राज्य की नींव सुदृढ हो, भौर हिन्दुओं को विना किसी यत्न के 
ईसाई बना सके  : 
मेक्समूलर की नियुक्ति 

मैकाले के सुझाव से जर्मन देशोत्पन्न इङ्गलंण्ड वासी Mo 
एफ० मंक्समूलर ने यह काम १८४४ में आरम्भ किया । मेक्स- 
मूलर ने '्राक्सफोडं विश्व विद्यालय में वेदानुसंधान के काम में 
सन्‌ १८५५ ई० से लेकर १९०० ई० तक वेद के सम्बन्ध में 
बहुत कुछ लिखा । भारतीय लोग यह समभते रहे कि मैक्सं- 
मूलर ने वेदानुसंघान करके वं दिक-सा हित्य के लिए बड़ा उप- 
कार किया है, परन्तु मैक्समूलर के हृदय में तो वेद को जड़ से 
नष्ट करने की भावना थी। उसका लक्ष्य था कि वेदिक 
विचारघारा तथा श्रद्धा को नष्ट करके भारत में ईसाई मत 
का बीजारोपण किया जाए। मैक्समूलर का लक्ष्य उनके निम्न 
पत्रों द्वारा सिद्ध होता है-- 


` भम पत्र--मेक्समूलर ने १८६६ में अपनी पत्नो को 
लिखा था द , 
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' ‘T hope I shall finish the work arid I feel convinced, 
though I shall not live to see it, yet this addition of 
mine and. the translation of the Veda will“ here after tell 
to great extent on the fate of India and on the growth 
of millions of souls in that country. It is the root of 

their religion and to show them what the root is. I 


feel sure, is the only W:y of uprooting ‘all that has sp. 


rung: from it during.the-Iast.three thousand years 


अर्थात्‌ मुझे आशा है कि मैं यह कार्य सम्पूर्ण करू गा और 
मुझे पूर्ण विश्वास है,थद्यपि मैं उसे देखने को जीवित न रहूंगा, 
तथापि मेरा यह संस्करण और वेद का ग्राद्यन्त भ्रनुवाद बहुत हृद 
तक भारत के भाग्य पर और उस देश की लाखौं श्रात्माओं के 


विकास पर प्रभाव डालेगा । वेद इनके धर्म का मूल है, श्रौर - 
मुझे विश्वास है कि इनको यह दिखाना ही कि यह मल क्या - 


है-उस घमं को नष्ट करने का एक मात्र उपाय है, जो गत 
३ सहस्र वर्षो से उससे (वेद से) उत्पन्न हुआ है ।'१ 


द्वितीय पत्र-यह पत्र १६ दि० १८६८ को उन्होंने तत्का- २. 


लीन भारत के मन्त्री ड्यूक श्राफ ग्रार्गायल को लिंखा था--' 


The ancient religion of India is doomed, if christi- . 


, anity does not step in, whose fault will it be ? 
“भारत के प्राचीन घमं का पतन हो गया है, यदि अब भी 
ईसाई धमं प्रचलित नहीं होता हे, तो इसमें किसका दोष है ?' 


तृतीय पत्र-सन्‌ १८९९ ई० में ब्रह्मसमाजी मिस्टर एन० 
के० मजुमदार को लिखा ` 


१. यह तथा ATA पत्र Life and Letters of Max Muller. 


से उद्धत हैं । 
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“You know for how many years,’ 1" have matched "“ 


some of your chief difficulties that prevent you and 
your countrymen from openly following:christ. द 
अर्थात्‌ तुम जानते हो मैंने तुम्हारे भारत के प्रिय घम को 
« शुद्ध करने के प्रयत्न एवं उसको ग्रन्य घर्मो, विशेषकर ईसाई 
मत की पवित्रता और पूर्णता के समीप लाने के कार्य का अनेक 
वर्षो से. ग्रध्ययन किया हूँ'-'लुंम मुझे पनी मुख्य परेशानियां 
बताओ, जो तुम्हें तुम्हारे देशवासियों को स्पष्ट रूप से ईसाई 
' बनने में बाधा डालती हैं ।” Fi 

चतुर्थ पंत्र-प्रो० मैक्समूलर के एक मित्र ई० बी० पूसी 

नें उन्हें निम्नलिखित पत्र लिखा-- 


A friend of Prof. ° Max Mullar, Mr. E. B. Pussey 
- Writes to him thus:— | 


“Your work will form a new era in the efforts for 
conversion of India and Oxford will have Teason to -be 
thankful for that, by giving you a home, it will have 

facilitated a work of such primary and lasting import- 
ance for. the conversion of India, and which by enabling 
us to compare that early false religion with the true ill- 
: ustrates the more than blessedniess of what We enjoy.’ 
` तुम्हारा कार्य भारत के घमं परिवतंन के प्रयत्न में एंक 
. नवीन युग का निर्माण करेगा, ग्रौर ग्राक्सफोड विशव-विद्यालय 
- आपको यह स्थान देकर घन्यवाद का पात्र हुँ । यह मुख्य और 
अत्यन्त महत्वपूणः (वेद माष्यादि) कार्यः भारत के. धर्म परिः 
वतन के कार्य को सरल करेगा ग्रौर:----। : . .., . 
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११ 
IS ग्रौर निरुक्त के प्रति मँक्समलर के निन्दनीय 
_ वाक्य ५ 


: As the authors .of the Brahmanas were blinded ‘by 
theology, the authors of the still later Niruktas Were 


.deceived by.etymological fictions, and both conspired to ‘° 


mislead by their authority later and more sensible co- 
mmentators, such १३ -Sayana.?™ 


अर्थात ब्राह्मण. ग्रन्थकारों ने मतवाद से श्रन्धे 'होकर - 
पुस्तकं लिखी हैं, भौर उनके पीछे.निरुक्तकारों ने धातुवाद के 
झूठे आडम्बर में फंसाकर घोखा दिया है ग्रौर इन दोनों 
प्रकार के लेखकों.ने-जनता को अपनी विद्वत्ता के कारण धोखा 
दिया है, और इनके पीछे के काल के सायण जेसे समझदार 
ढोकाकारो को भ्रामक मार्ग पर डाल दिया है ।' ` 


ग्रिफिथ का कायं 


प्रार० टी० एच० ग्रिफिथ, जो पहले बनारस कालेज का 
प्रिसिपल था, उससे ऋग्वेद का ग्र ग्रेजी अनुवाद सन्‌ १८८६ 
में कराया गया | जिसमें वेद के विचारों को भ्रष्ट करने के 
लिये उसने अपने भाष्य में मनमानी की । उसका कुछ दिग्दशन 
नीचे कराया जा रहा है--- 

. दासपत्नीरहिगोपाः । ऋक्‌ १।३२।११॥। 

इस मन्त्र की टिप्पणी में दास पद पर टिप्पणी करते हुये 
लिखा है.कि-'जङ्गली, डाकू भारत के ग्रनायोँ में. से कोई 
एक'-। . 


. It means also, a savage,. a barbarian,.one of the 
non-Aryan inhabitants of 11018, 


. 1. See preface Page XI of Griffith's English Trans= - 
lation of Rig Veda. ° + 


न्क 
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१२ 
श्राभिः स्पृध: । ऋक ६।२५।२ ।। 


इस मन्त्र का अनुवाद करते हुए 'दासों की जातिया 


(Tribes of dasas) वाक्य उसने अपने आप जोड़, दिया:;हुँ:। 


मन्त्र में कहीं भी जाति का वर्णन नहीं है । rR, 


त्वं तां इन्द्रोभयां:श्रमित्रान्‌ । ऋक -६।३३ `इेः।। 


.. 


इम मन्त्र के अ्नुवाद.-में लिखा है कि (5०॥ ०९8): दो - 


जातियें। मन्त्र में उभयान्‌ भ्रमित्रान्‌'पाठ हँ । इसका गर्थें है-- 
दो प्रकार के शत्रु । ग्रिफिथ नें यहां परं अ्रमित्र का अर्थ जाति 
किया है| ; 

कृष्णा असेधदप सद्मनो जाः क्रक ६।४७।२१ ॥ 


इसः मन्त्र को टिप्पणी पर ग्रिफिथ ने-- (Dark aborigines). 

“काले वर्ण के मूल निवासी' यह लिखा है । हालां कि वेद में 

: मूल आदिवासी अर्थात्‌ मूल निवासीवाची कोई शब्द ही नहीं 

है, जिसका उक्त ग्रर्थ किया गया हूँ । यहां हमने स्थालीपुलाक 

न्याय से उद्धरण दिए हैं कि इस प्रकार वेद को भ्रष्ट करने कें 
लिए इन लोगों ने यत्ने किया है । 


मक्समूलर के कुछ काल पीछे आक्सफोडं विश्व-विद्यालय 
के अनुसंघान विभाग का श्रध्यक्ष ए० ए० मैकडानल कों 
बनाया गया । उसने भ्रपनी पद्धति को स्थाई रूप से प्रचलित 


रखने के लिए वेद के छात्रों के लिए | 
१ वैदिक रीडर फार स्ट्डंट्स (Vedic Reader for stu- 
१९०) । २. वेदिक ग्रामर (४९० Grammar) । ३. वैदिक 


मथालोजी (५००४० Mytholoy) । इन तीन ग्रन्थों को लिखा । 


सन्‌ १९१२ में प्रो० कीथ के साथ मिलकर'वैदिक इण्डैक्स'- 
नामक पुस्तक की रचना की । इस प्रकार अनेक - ग्रन्थ वैदिक- 
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विचार धारा को भ्रष्ट करने के लिए लाखों रुपये व्यय करके 
' अंग्रेज सरकार ने लिखवाये । ड 


ये लोग भारत के बाहर से आये हैं, भारत के मूल 


. निवासी द्रेंविड़-को ल-भील-संथाल आदि ही यहां के आदिवासी. 
. थे, गृह विचार.सबे से प्रथम कृम्ब्रिज हिस्दी ग्राफ इण्डिया में ` 


__दिया गया:है। ` 


नियम-बद्ध योज़नए-+भाःरत में पाइचात्यः मान्यताओं का 


- प्रसार करने के लिए बनारस श्रीर लाहौर में केन्द्र बनाए गए । 
बनारस में टी० एच० ग्रिफिथ को बनारस कालिज का प्रिसि- 


पल बनाया गया । लाहौर में ए० सी० बुलंनर'को ग्रोरिएन्टल _ 


कालिज का प्रिसिपल बनाया गया । इन कालिजों में संस्कृत 
के एम० ए उत्तीण छात्रों (विशेषकर ब्राह्मण) को उच्चतमं 
छात्रवृत्ति देकर श्राक्सफोडं भेजा जाता । था और जो छात्र उन 

गौरांग महाप्रभुश्रों से शिक्षा लेकर आते थे, उन्हें प्रिसिपल 
अथवा उच्च-कोटि का प्रोफेसर बनाया जाता था। लाहोर 
ग्रौर बनारस में दोनों प्रिसिपल वेद की कक्षाश्रों को स्वयं 
पढ़ाते थे, और वहां बही पद्धति पाठ्यक्रम की रखी गई थी जो 
आक्सफोडं में थी । 


इस प्रकार भारतीय छात्र, जिन्हें अपने ग्रन्थों का कुछ भी 
शान नहीं होता था, विदेशी गुरुग्रों के पास जाकर उनके रङ्ग 
में ही रङ्ग जाते थे । इस तरह निरन्तर अनेक वर्षो तक यह 
योजना चलती रही । इसका परिणाम यह हुआ कि वे भारतीय 
- विद्वान्‌ ही पाश्चात्य पद्धतियों के प्रचार और प्रसार के साधन 


बन गए । इन भारतीयों ने भी वही राग ग्रलापना आरम्भः 


किया MATA चाहते थे । 
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सन १९४७: में अंग्र ज्‌::भरितःछोड़ंकर चले. गये ।: परस्तु 
दुःख देरकि” अभी टतः. विश्वविद्यालयों, महाविद्यालयी 
तथा विद्यालयों में. उसी विष क्ति-पद किसे शिक्षा दी जां रही 


AS ४३३ 
१६ < 


iF (° 


हे शक हक और सही विषाक्त-विश्नय. पंढ़ाये ,ज] रहें: हैं;'ज़िन में झाये- 
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° दास-दस्यु ma कहा गया है। थोर गढी सिखाया, 
जाता -है/ कि भारत के मूल निक्षसी ्रायं नहीं थे। इन्होंने. 
ज्राहर- से आकर आदिवासियों पर आक्रमण किये और इन्हें: 


1] 
- 


खेपना दास बनाया । जब तक इस श्रान्त मान्यता को समल 
भए 2 खृष्ट नहीं किया जायेंगा, -तब-तक बैदिक-संस्कृति “आर भारः 


तीय-चिन्तन खड़े नहीं हों संकंते.। ` 


. वास्तव में झाय दोसं तथा दस्यु कोई जातियां नहीं थीं 
` झौर न ही. इनके युद्धों का वर्णन वेद में है । वेद में ये शब्द 
. “गुणवाचक हे, जातिवाचक नहीं । -जो पाइचात्य लेखक ऋग्वेद 
` में आदिवासियों को चपटी नांक और काली त्वचा वाले 
'बताते हैं, वह भ्रत्य है। वे यह भी कहते हैं कि श्रार्य लोग 

« श्रादिवासियों की बस्तियों (पुरों) का विध्वंस करते थे, ग्रौर 
कभी-कभी गायों का आयो के साथ भी युद्ध हो जाया ' करता 
।था। उनको ये सारी बातें वेद ग्रौर सत्यान्वेषण के विरुद्ध हैं। 
मेरा उनसे खुला प्रतिवेदन है कि वे सामने श्राए' और इस 
विषय. में चर्चा करें, ताकि भारत से इस मान्यता को नष्ट 


किया जा सके । 


आर्य समाज मार्ग, ` ..। 
करोल बाग, नई दिल्ली ॥ : 


- ` लाहौर वास्तव्य 
रामदास वंधवात्मज 


रामगोपाल शास्त्री .वैद्य 
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ते सधमादेषु चाकन ॥ ऋक: .१।५.१।५८॥। न Aa 


हे परमेश्वयंवान्‌ इन्द्र ! इस संसार में ग्रां =श्रेठ और 
दस्यु-+विनाशकारी दो प्रकार के स्वभाव वाले पुरुष हैं। हे 
इन्द्र ! आप बहिष्मान्‌ ग्रर्थात्‌ परोपकार रूप यज्ञ में रत थ्रार्यो _ 
की सहायता के लिए दस्युओं का नाश करें। हमें शक्ति दें कि 
श्रव्नती अर्थात्‌ ग्रनाय दुष्ट पुरुषों पर हम शासन करें । हेःइन्द्र! ' - 
हम सदा ही तुम्हारी स्तुतियों की कामना करते हैं । ग्राप आये .: 
सद्‌-विचारों के प्रेरक बनें, जिससे हम श्रनायंत्व को त्याग कर्‌ 
श्रां बनें । 
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आर्य भारत के मूलवासी 


किसी संस्कृत ग्रन्थ में वा इतिहास में नहीं लिखा 
कि आर्य लोग ईरान से आये और यहाँ के जंगलियों 
को लड़कर जय पां के निकाल के इस' देश के राजा 
हुए । 


महषि दयानन्द सरस्वती कृत 
सत्यार्थंप्रकाश समु० ८ 
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वढ सं 
आर्य-दास-्यु्ध सम्बन्धी 
पाश्चात्य सत का खण्डन 


पुस्तक का उह श्य 


पाश्चात्य मान्यता के देशी और विदेशी लेखकों का मत 
है कि ऋग्वेद में ग्राये श्राय, दास तथा दस्यु शब्द भिन्न-भिन्न 
जातियों के बोधक हैं । उनका पक्ष है कि भ्रायं लोग भारत के 
मुल-निवासी नहीं थे । भारत के आदिवासी, जिन्हें वेद में दास 
आर दस्यु शब्दों से संकेतित किया गया है, वे भारत के द्रविड़ 
कोल, भीलादि मूल-निवासी थे । 

आयो का धर्म, सभ्यता, रंग-रूप, ग्राकृति, भाषादि भिन्त 
थीं, और आदिवासी जातियां जो थीं उनका वर्ण काला था, 
उनकी नाक चपटी थी, वे शिइन श्रर्थात्‌ लिङ्ग की पूजा किया 
करते थे, उनका आयो के साथ सदा युद्ध हुआ करता था। 
गायों की बुद्धि प्रखर थी, उनके शस्त्र भी भयंकर थे, अतः 
वे प्रायः झादिवासियों पर विजयी हो जाते थे और उन्हें अपना 
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४ वेद में आयं-दास-युद्ध सम्बन्धी पाइचात्य मत का खण्डन 


दास वना लेते थे । इन मूल-निवासियों के लिये दास तथा 
दस्यु, जो घुणा-वाचक शब्द हैं, का वेद में प्रयोग किया गया है ४ 


इस प्रकार के निर्मल और कल्पित पाश्चात्य मत का 
खण्डन ही इस पुस्तक का मूल उद्देश्य है। ये सारी ज्रान्तिया 
फलाना वेदिक-घमे को भ्रष्ट करने, अंग्रेजी राज्य को सुदृढ़ 
करने और भारतीयों को ईसाई बनाने का षड्यन्त्र था । इस 
पुस्तक में सिद्ध किया गया है कि वेद में व्यवहृत आये, दास 
तथा दस्यु शव्द जाति-बाचक नहीं हैं, प्रत्युत गुण-वाचक हैं । 
जब आदिवासी कोई पृथक्‌ जाति ही नहीं थी, तो आर्यों का 
उनसे युद्ध करना स्वयं खण्डित हो जाता है। 


पुस्तक को आरम्भ करने से पूवं ग्रा, दास तथा दस्यु 
शब्दों की व्याकरण द्वारा व्युत्पत्ति दर्शाई गई है । व्याकरण के 
ज्ञान से शून्य इन ज्ञानलव-दुविदग्ध लेखकों ने भर्थों के अनर्थ 
किये हैं । वेद के ममं को समझने के लिए शिक्षा, कल्प, निरुक्त, 
छन्द, ज्योतिष तथा व्याकरण का ज्ञान होना श्रावश्यक है। 
महाभाष्य में इन ६ अङ्गो में भी व्याकरण को प्रधानता' दी 
गई है। निरुक्त और व्याकरण, वेद को समभने के लिये 
नेत्रों के समान हैं । 


१. प्रधानं च षट्स्वङ्गेषु व्याकरणम्‌ । प्रधाने च क्ृतों यत्नः 
फलवान्‌ भवति ।! महा० Yo १, पा० १, झआ० १॥ 
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आये शब्द की व्युत्पत्ति 


भ्वादिगण पठित ऋ गलौ घातु से “अचो यत्‌” (70 
३।१।६७) सूत्र से भाव-कमे अर्थ में भ्रजन्त थातुग्रों से सामान्य 
रूप से यत्‌ कृत्य (कृत्‌) प्रत्यय का विधान किया है। “अचो 
यत्‌” सूत्र का श्रपवाद है-“ऋहलोष्यंत्‌” (0 ३।१।१२४) 
सूत्र । इससे ऋकारान्तों से यत्‌ के स्थान में ण्यत्‌ प्रत्यय का 
विधान है-जेसे कार्यः कायंम्‌, हार्यः हार्यम्‌ । इसी प्रकार ऋ 
घातु से भी प्यत्‌ होता है । परन्तु “ऋहहलोण्यंत्‌” सूत्र का भ्रप- 
चाद ia: स्वामिवैश्ययोः” (ग्र० ३।१।१०३) इस सूत्र 
से स्वामी और वेश्य अर्थ में अर्थे पद की सिद्धि को है, परन्तु 
स्वामी ग्रौर वेश्य प्र्थ मे अन्यत्र भाव-कमे-विषयक गर्थे में 
“ऋहलोण्यंत्‌' से ण्यत्‌ होकर 'आर्य' बनता है। 


इस 114 शब्द का अर्थ होगा-गमनोयः प्रापणीयः, अभि- 
गमनीयः ग्रभियन्तव्यः । जहां आर्य शब्द का इन्द्र-सोम-ज्योति- 
अत-पूजा आदि के विशेषण रूप में अथवा ग्रनाथं के विलोम में 
प्रयोग होगा, वहां आर्य =गमनीय-प्रापणीय का सामान्य अर्थ 
श्रेष्ठ होगा, परन्तु जहां यह वृत्र=शत्रृ ञ्रादि के विशेषण रूप 
में प्रयुक्त होगा, वहां इसका अर्थ अभिगमनीयः अभिमम्तच्यः 
चढ़ाई के योग्य बलवान्‌ होगा । 


स्वामी अर्थ में व्युत्पन्न अय शब्द जो ईश्वर का भी वाचक 
है', उससे “तस्यापत्यम्‌” (70 ४।१।९२) सूत्र से तद्धित भ्रण्‌ 


१. निघण्टु २।२२।। 
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प्रत्यय होकर निष्पन्न 'आय' शब्द का अर्थ होगा- अर्यस्य 
स्वामिनः ईइवरस्य पुत्रः, ज॑सा कि निरुक्तकार ने “श्रायः 
ईइबरपुत्रः” (निरुक्त ६।२६) व्याख्या में दर्शाया है ।. 

दूसरा आयें शब्द “तस्येदम्‌” (झ० ४।३।१२०) सूत्र से 
अयं से श्रण्‌ प्रत्यय होकर बनता है । इसका अर्थ होगा 
ग्रयंस्य स्वामिनः ईइवरस्य वेश्यस्य वा इदम्‌ =स्वामी, ईश्वर 
वा वैश्य का अपना स्व धनञ्-ऐश्वयं भ्रादि । 


उपसंहार 
इसका निष्कर्ष यह है कि प्रसंगवश--- 
(१) आये शब्द जहां विशेषण रूप में प्रयुक्त होगा, वहां 
कृदन्त झार्य शब्द होगा । उसका विशेष्य के ग्रनुसार श्रेष्ठ 
अथवा बलवान्‌ KA होगा । 

(२) जहां ग्रायं शब्द विशोष्य रूप में प्रयुक्त होगा, वहां 
ईइवरस्य पुत्रः अथंवाला तद्धितान्त ग्रायं शब्द समझना 
चाहिए । 

'(३) जहां ईश्वर के ऐश्वर्य का स्वामी या वैश्य के धन 
सम्पत्ति के रूप में प्रयुक्त होगा, वहां 'तस्येदम्‌' ग्रर्थवाला ग्रां 
शब्द होगा । 

विशेष--तीनों ग्रर्थो में प्रयुक्त आये शब्द ऋग्वेद में आद्यु- 
दात्त ही है। 

हम पूवं लिख चूके हैं कि अर्य शब्द वेद में ईरवर-वाचक 
है । उसके .निदशंनार्थ एक मन्त्र उपस्थित करते हैं- 


यो अर्यो मंतेमोजन पराददाति दाशुपें। इन्द्रां अस्मम्य 
शिक्षतु वि भजा भूरिं ते बसु भक्षीय तव राध॑सः ॥ 


ऋक्‌ १।८१।६।। 
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“अथर-जो (प्रर्यः) ईश्वर दानी पुरुषों को मनुष्यों के 
भोग्य पदार्थ प्रदान करता है, चह इन्द्र हमें भी भोग्य पदार्थ 
देवे । हे इन्द्र ! हम सबको बांटकर ये पदार्थ दो । तेरे पास न 
समाप्त होने वाला भण्डार है, हम तुम्हारे ऐइवर्थ का भोग करें, 
अर्थात्‌ उस धन का हमें भी भागी वना । 

यास्काचायं-निमित निघण्टु २२२ में Aa शब्द ईश्वर 
नामों में पढ़ा है-राष्ट्री । अर्थः १ नियुत्वान्‌ । इन इन:। इति 
चत्वारि ईश्वरनामानि 1 

निरुक्त ६।२६ में ऋक्‌ ११११७॥२ १०-- 
७ कण >t दहर 
यबे वृकेणाश्विना वपन्तेषं दुहन्ता मन्ुपाय दस्र 1 
अभि दस्युं बङुरेणा धर्मन्तोरु ज्योत्थिक्रथुरायाँय ॥ 
सन्त्र की व्याख्या में श्रार्य-पद की व्याख्या करते हुए 
यास्काचार्य ने लिखा है- आर्यः ईश्वरपुन्नः।' अर्थात्‌ 'श्रायः 
ईश्वर के पुत्र का नाम है । 

पाणिनि ने तद्धित-प्रकरण के तस्यापत्यम्‌ (ग्र० ४.१।९२)} 
सूत्र से और 'तस्येदम्‌’ (अ० ४।१।१२०) सूत्र से श्रार्थपदं 
की सिद्धि को है, और यास्काचार्य ने 'आर्य' शव्द को ईश्वरपुत्र 
के ग्र्थ में माना है । 

Tai शब्द YA ऐइवये' धातु से बनता है । भ्रतः ईश्वर? 
पद से परमेरवर अर्थ से भिन्न ada, उत्तम गुणयुक्त, 
श्रेष्ठ, सद्गुणपरिपूर्ण भ्रर्थो का भी ग्रहण होता है । 
आर्य शब्द के कृदन्त ओर तद्धितान्त रूप का वेद में प्रयोग 

हम पूर्व कह चुके हैं कि श्राथे शब्द कृत ण्यत्‌ ग्रौर तद्धित 
गण्‌ प्रत्यय से निष्पन्न होता है। हभ यहां दोनों प्रकार के 
MI शब्दों का वेद में प्रयोग दर्शाते हैं-- 
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भरद्वाज बाहुस्पत्य दुष्ट ऋग्वेद ६।२५।२ मन्त्र है- 

आभिः wa मिथतीररिपण्यन्चमित्रस्य व्यथया मन्युमिन्द्र । 

आभिविश्वा अभियुजञो बिषूचीरायीय बिश्ञोऽवं तारीदासीः॥ 
“भरद्वाज बाहेस्पत्य प्राथना करता है-- | 


झर्थ-हे इन्द्र ! शत्रु सेनाओं को नष्ट करने वाली हमारी 
सेना की रक्षा करते हुए संग्राम में शत्रु के कोप को नष्ट कर । 
हमारी स्तुतियों से हे इन्द्र ! हमारा मुकाबला करने वाली 
सवत्र विद्यमान (दासी: विशः) दस्युओं की सेनाओं का राये 
के लिए बध कर? । 
` वही भरद्वाज बाहंस्पत्य ऋषि ऋ० ६।२२।१० में प्रार्थना 
करता है— 


आ संयतामैन्द्र णः खस्ति ai बृहतीमर्मेप्रास्‌ । 
यया दासान्यायोणि वत्रा करों वज़िन्त्सुतुका नाइुंपाणि॥ 


अर्थ -हे इन्द्र ! शत्रुओं के नाशके लिएन नष्ट होने 
वाली, बड़ी, निश्चित कल्याण करने वाली शक्ति हमें प्रदान 
करो । हे वज्रधारी इन्द्र! जिस शक्ति से मानवीय दास 
अर्थात्‌ ग्रल्पशक्ति वाले शत्रु तथा आये” ग्रर्थात्‌ बलवान शत्र 
को हिंसित करते हो । 


ऋक ६।६०।६ मन्तर-द्रष्टा भी भरद्वाज त्राहुस्पत्य ऋषि है। 
इसमें ऋषि इन्द्र औौर ग्नि की स्तुति करता है-- 


AA AAA AA —————— 


१. 'भ्रवतारी:-यहां श्रव पूर्वक तिर्‌ वघ (नाश) अर्थ में 
है । निघण्टु -१।१९ में श्रवतिरति वधार्थक भ्राख्यातों में पढ़ा है । 
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a 


हतो वृत्राण्यायों इतो दासानि सत्पती । 
हतो विश्वा अप द्विषः ॥ 
अर्थ- हे सद्व्यवहारों के पालक इन्द्र तथा अग्ने ! आप 
दोनों दास श्रर्थात्‌ उपक्षीण (कमजोर) शत्रु, आय अर्थात्‌ 
बलवान्‌ शत्रु, इन दोनों का हनन करते हो । तुम्हीं ने सब 
द्वेषियों का हनन किया है । 
भरद्वाज बाहस्पत्य ऋषि को इन तीनों मन्त्रों के दर्शन में 
से ऋक्‌ ६।२५।२ मन्त्र में आये पद का श्रेष्ठ अर्थ में दशन 
हुआ, ्रौर ऋक्‌ ६।२२।१० तथा ऋक्‌ ६।६०।६ इन दोनों 
मन्त्रों में उन्हें 'आर्य' पद का आक्रमण करने योग्य वलवान्‌ 
शत्रु के ग्रर्थ में दर्शन हुआ । 
वेदों के अनन्तर जब व्याकरण के नियम बनने लगे तो 
प्रसिद्ध वैयाकरण मुनि पाणिनि ने आये पद के लिए तद्धित 
और कृत्‌ दो नियम बनाए । “तस्थेदम्‌’ और 'तस्यापत्यम्‌' 
सूत्रों से 'अ्रय' से 'ग्रण्‌' प्रत्यय लगाकर भ्रार्य' पद की सिद्धि की, 
और कुदन्त में ऋ घातु से "ण्यत्‌? प्रत्यय लगाकर श्रार्यः= 
प्ररणीयः गमनीयः प्रापणीयः ्र्थयुक्त सिद्ध किया । 


उद्गीथ ओर सायण 


सायण से पूर्वं का भाष्यकार उद्गीथ तथा सायणाचायं 
इन दोनों ने ऋक १०।८३।१ में कृदन्त का रूप स्वीकार किया 
है । सायणाचायं ने ऋक्‌ १०।६६।६ तथा ऋक्‌ १०।१०२।३ 
सख्या वाले मन्त्रों में कृदन्त का रूप ही अपने भाष्य में 
माना है। 
® 
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दास तथा दस्यु शब्दों की व्युत्पत्तियां 


'दास' शब्द की व्याकरणानुसारी व्युत्पत्ति 


दास शब्द दसु उपक्षये दिवादिगणीय, दास दाने भ्वादि- 
गणीय, उपक्षयाथंक दसु के णिजन्त रूप, और चुरादिगणीय 
दशन या भाषणार्थक दसि=दंस्‌ णिजन्त घातु से निष्पन्न 
होता है । इस प्रकार दास शब्द की चार प्रकृतियां हैं--उपक्ष- 


याथक दसु, दानाथंक दासू, णिजन्त उपक्षयार्थक दसु और 
दसि=दंस्‌ णिजन्त घातु । 


(१) दसु उपक्षये यातु से 'दास' शब्द कर्म में 'अकते रि 
# कारके सज्ञायाम्‌ (श्र० ३।३।१६) सूत्र के नियम से घत्र 
प्रत्यय होकर वनता है। इसका अर्थ होगा- वस्यते उपक्षोयते 
इति दासः अर्थात्‌ जो साधारण प्रयत्न से क्षीण किया जा सके 
ऐसा साधारण ब्यक्ति । इस ग्रर्थ में इसका प्रयोग ai 
शत्रु के विशेषण रूप में आता है। नु 


(२) दास्‌ दाने घातु से कर्ता अर्थ में 'अजपि सवंधातुभ्यः' 
(वा० ३।१।१३४) से झच्‌ प्रत्यय होकर भी 'दास' शब्द 
बनता है । इसका अर्थ होगा-दासति दासते बा य: सः अर्थात्‌ 
दाता=दान करने वाला । 


इसी दानार्थक दास्‌ घातु से 'कृल्ल्युटो बहुलम्‌? (वा० 
३।३।११३) के नियम से जब '्रच्‌' या 'घञ्‌' प्रत्यय संप्रदान 
अर्थ में होता है, तव इसका ग्रथ हाता है- दासति दासते वा 
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ग्रस्मे अर्थात्‌ जिसके लिये दिया जाय। इस 'दास' का अर्थ 
होता है-भृत्य-किकर-सेवक श्रादि। 

(३) जब क्षयार्थक दसु धातु के णिजन्त रूप से कर्ता 
में 'अजपि सर्वधातुभ्यः' (वा० ३।१।१३४) से 'झच्‌' प्रत्यय 
होता है, तव इसका ग्रथै होगा-दासयति यः स दासः* अर्थात्‌ 
जो यज्ञादि श्रेष्ठ कार्यो वा प्रजा आदि को क्षीण करे, वह 
दास ग्रर्थात्‌ भ्रनाय व्यक्ति । 

(४) जव “दंसेष्टटनौ न झा च” इस उणादि (५।१०) 
सूत्र से कर्ता में ट या उन्‌ प्रत्यय दंशन और भाषणार्थक दसि 
णिजन्त से होता है, तब अर्थ होता है--दंसयति दशति भाषते 
बा यः स दासः अर्थात्‌ जो काटने=हिसा करने तथा भाषण 
करने वाला है वह दास है। तब यह हिसक या वाचाल व्यक्ति 
के लिये प्रयुक्त होता है । 

दास शब्द के दो वेदिक रूप 

दास शब्द स्वर की दृष्टि से ग्राद्युदात्त (दास) और 
ग्रन्तोदात्त (दास) दो प्रकार का उपलब्ध होता है । भादयुदात्त 
दास शब्द भाव कर्म में 'घञ्‌' प्रत्यय होकर बनता है। प्रत्यय 
के जित्‌ होनेसे (ग्र० ६।१।१९१) से आद्युदात्तत्व प्राप्त 
होता है। उसको बाधकर कर्षात्वतो घत्ोऽन्तोदात्तः (अ० 
६।१।१५३) से भ्रन्तोदात्तत्व की प्राप्ति होती है, उसको 
बाधकर 'बुषादोनां च' (ग्र० ६।१।१९७) के भ्राकृतिगणत्व 
से पुनः आद्युदात्त होता है | दस्यते इति दा्लः=जिसको मारा 
जाये । 

कर्ता (दासयति) अर्थ में अच्‌ प्रत्यय होने से चित्‌ स्वर 
से ग्रन्तोदात्त स्वर होता है। दासयतीति दासःन्त्जो मारता हूँ है । दासयतीति दासः==जो मारता है 

१. दासो दस्यतेः, उपदासयति कर्माणि । निरुक्त २।१७॥ 
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अर्थात्‌ हिसक । जब चुरादिगणस्थ दंशन और भाषणार्थेक 
दसि>दंस्‌ घातु से ट टन्‌ प्रत्यय होता है तब 'ट' प्रत्ययान्त 
प्रयय-स्वर 'आद्युदात्तश्च' (ग्र० ३।१।३) के नियम से श्रन्तो- 
दात्त होता है भ्रौर जब “टन्‌' प्रत्यय होता है तब प्रत्यय के 
नित्‌ होने से (श्र० ६।१।१६१) से ग्राद्यदात्त स्वर उपपन्न 
होता है । हु 


'दस्यु' शब्द की व्युत्पत्ति 


दस्यु शब्द 'दसु उपक्षये' धातु से 'यजिमनिशुन्धिदस्तिजनि- 
भ्यो युच्‌ इस उणादि (३।२०) सूत्र से JA प्रत्यय होकर सिद्ध 
होता है । दस्यति नाशयति यः स दस्युः ग्रर्थात्‌ जो नाश 
करता है वह दस्यु है। ३ 

यास्काचार्य ने प्र न्‌ महित्वम्‌' (ऋक १। ji 
न 5 ई महत्वम्‌ १ १।५९।६) मन्त्र की 
व्याख्या में दस्यु शब्द का निवंचन इस प्रकार किया है-- 


दस्युदस्यतेः क्षयार्थाद्‌ उपदस्यन्त्यस्मिन्‌ रसा उपदासयति 
कर्माणि ॥ निरुक्त ७।२३ ॥। 


अर्थात्‌ ग्रनावृप्टिकाल में सव ओषधियों के गण 
करने वाला होने से यह दस्यु है । कर्मो का नाश कर से भी 
इसे दस्यु कहा गया हैं । 

पाणिनि मुनि और यास्काचार्य दोनों ने दस 

क्षया अथ दर्शाया है, परन्तु यास्काचार्य ने रसो ९ 
करने से 9 भी इसे दस्यु कहा है ।.शोषण और क्षय दोनों का 
वास्तव में भाव एक ही है, परन्तु मन्त्र में पठित शम्बर नामक 
मेघ से दस्यु नामक मेघ की TIKI बताने के लिए उपदस्य- 
न्त्यस्मिन्‌ रसा: यह व्युत्पत्ति दर्शाई है । श्रस्मिन्‌ यह निमित्तार्थ 
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में सप्तमी विभक्ति है? । जिसके निमित्त से ग्रोषधि वनस्पतियों 
के रस क्षीण हो जाते हुँ, यह श्रवषेक मेघ का नाम है। 


मन्त्र में पठित शस्बर मेघ नामों (नि० १।१०) में पढ़ा है, 
। उससे भेद दर्शाना ग्रभीष्ट है । शम्बर शोघ्रगामी मेघ का नाम 
है. यह ग्रन्थ के अन्त में परिशिष्ट में वतायेंगे। शीघ्रगामी मेघ 
भी या तो बरसते नहीं या श्रल्प वर्षा करने वाले होने से प्रजा- 
पोड़क ही होते हैं, ्रतः वह भी इन्द्र द्वारा वध्य कहा गया है! 


दस्यु शब्द वेद में सवत्र झाद्युदात्त है। ऋग्वेद ८।५५।१; 
८।५६।१ में 'दस्यवे बुक में सर्वानुदात्तत्व मिलता है, वह झ० 
२।१।२ तथा Yo ८।१।१९ के नियमानुसार सांहतिक स्वर हू । 


BC) 
भ 


१, द्र» चमंणि द्वीपिनं हन्ति दन्तयो हन्ति कुञ्जरम्‌ । 
काशिका २।३।३६ में उद्घृत । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


आयं दास दस्यु शब्दों का वेद में . 
मनुष्यों तथा जड़पदार्थों के लिए प्रयोग 


6 ७, 4, ७०७ 
आये शब्द का विविध अर्थो में प्रयोग 


१. श्रेष्ठ व्यक्ति के लिए--ऋग्वेद १।१०३।३; ऋ० १। 
१३०।८ तथा १०।४६।३ आदि मन्त्रों में प्रायं शब्द श्रेष्ठ तथा 
उत्तम गुणयुक्त व्यक्ति के लिए प्रयुक्त हुआ है ।१ 

२. इन्द्र का विशेषण-ऋ० ५।३४।६ तथा ऋ० १०। 
१३८।३ में आरे शव्द का प्रयोग इन्द्र के विशेषण रूप में 
हुआ है ।२ 

३. सोम का विशेषण--ऋ० ६।६३।५ में आर्य शब्द सोम 
के विशेषण रूप में आया है।* 

४. ज्योति का विशेषण--ऋ० १०।४३।४ में झाय॑ शब्द 
ज्योति के विशेषण रूप में प्रयुक्त हुआ है ।४ 


१. दस्यवे हैतिमायं सहो वर्धया द्यम्नमिन्द्र ॥ १।१०३।३ ॥ 
यजमानमार्यं प्रावत्‌ 11 १।१३०।८ ॥ 
न यो रर गार्य नाम दस्यवे ।।१०।४६।३।। 

२. यथावशं नयति दासमार्यः ॥ ५।३४।६।। ऐन्द्र सूक्तम्‌ । 
विदद्‌ दासाय प्रतिमानमार्यः ।। १०। १३५।३ ॥ ऐन्द्र सुक्तम्‌ । 

३. कृण्वन्तो विश्वमार्यम्‌ ॥॥ ९।६३।५॥। सौम्यं सुक्तम्‌ । 

४, ज्योतिरार्यम्‌ १०।४३।४॥ 
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५. व्रत का विशषण--क्र:० १०।६५।११ में ग्रार्य शब्द 
त्रतों के विशेषण रूप में व्यवहूत हुआ है ।* 

६. प्रजा का विशेषण--ऋ० ७।३३।७ में आयं शब्द प्रजा 
के विशेषण रूप में आया है ।* 

७. वर्ण का विशेषण--ऋ० ३।३४।९ में श्रार्य शब्द वर्ण 
का विशेषण है-श्रार्य वणंम्‌ । 

वर्ण शब्द का मुल अर्थ है--ब्रियते स्वीक्रीयते इति वर्णः 
्रर्थात्‌ जो स्वीकार किया जावे भाव वा कमं । अतः आय वर्ण 
का अर्थ होगा--श्रेष्ठ भाव वा कमं । 

वणे शब्द भाव=बृत्ति अर्थ में भी प्रयुक्त होता है। यथा 
उभौ वर्णावृषिरुग्रः पुपोष । Wa १।१७६।६॥ 

शब्दस्तोममहानिधि कोश में वणं का अर्थ गुण भी किया 
है। अतः ऋ० ३।३४।९ में पठित ब्रार्थं वर्णम्‌ का अर्थ आगे 
भाव, आर्य कमं तथा श्रार्य गुण है । 


दास शब्द का विविध रूपों में प्रयोग 

१. नमुचि (मेघ) का विशेषण--ऋक ५।३०।७ में दास 

शब्द नमुचि नामक मेघ के विशेषण रूप में प्रयुक्त हुआ है ।२ 
२. शम्बर (मेघ) का विशेषण--ऋक ६।२६।५ में दास 
शब्द शम्बर नामक मेघ के विशेषण खूप में व्यवहूत हुआ है ।* 
३. शुष्ण (मेघ) का विशेषण--ऋक्‌ ७।१९।२ में दास 
शब्द शुष्ण नामक मेघ के विशेषण के रूप में प्रयुक्त हुआ है ।* 
१. आर्या ब्रता विसुजन्तः। २. तिल्ः प्रजा शरार्याज्योतिरग्राः । 


३. ग्रत्रा दासस्य नमुचेः। ४. भव गिरेर्दासं शम्बरं हन्‌ । 
५, दासं यच्छुष्णं कुयवम्‌ । 
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नमुचि, शम्बर और शुष्ण मेध-विशेषों के नाम हैं । इसके 
लिए ग्रन्थ के अन्त में परिशिष्ट देखें । 


: 


| 


४. उपक्षीण (“बल रहित) शत्रु के लिये-दास और ५ 


MI शब्द जब शत्रु के रूप में या उनके विशेषण रूप में 
व्यवहूत होते हैं, तब दास शब्द उपक्षीण=बल-रहित शत्र और 


MA बलवान्‌ शत्रु के लिये प्रयुक्त होता है। यथा ऋग्वेद ' 


१०।५३।१ में-साह्याम दासमार्य त्वया युजा । 
५ झनार्ये के लिये--ऋग्वेद १०।८६।१६ में दास शब्द 
झनाये के लिये प्रयुक्त हुआ है १ 
; इसी प्रकार ऋक्‌ १।५१।५ में दस्यु शव्द ग्रां के विलोम 
अथ में श्राया है ।२ 
६. दास और दस्यु शब्द ऋक्‌ १०।२२।८ में अज्ञानी, 
ग्रकर्मा, सानवीय-व्यवहार-शुन्य व्यक्ति के लिये प्रयुक्त है ।* 
७. दासी शब्द विशः (प्रजाः) के विशेषण रूप सें ऋग्वेद 
६।२५।२ में दासी शब्द प्रजा के विशेषण रूप में ब्यवहृत है ।४ 
इसी प्रकार ऋक्‌ १०।१४८।२ तथा ऋक्‌ २।११।४ में 
भी दासी शब्द विशः (प्रजाः) के विशेषण रूप में प्रयुक्त है । 
{ष वर्ण के विशेषण रूप मे जैसे ऋक ३।३४।९ में आर्य 
शब्द वर्ण के विशेषण रूप में प्रयुक्त हुआ है, . उसी प्रकार 
AA SMR 
१. विचिन्वन्‌ दासमार्यम्‌। २. विजानीह्यार्यान्‌ ये च दस्यवः । 
३. अकर्मा दस्युरभि नो ग्रमन्तुरन्यत्रतो ्रमानुपः। 
त्वं तस्या मित्रहन्‌ वधर्दासस्य दम्भय ॥ 
४. भ्रार्याय विशोऽव तारीर्दासीः | 
५. (उभयत्र) दासीविशः सूर्येण सह्याः। ६. द्र० ूर्वपृष्ठ १५ । 
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० 
... ऋक्‌ २।१२।४ में दास शब्द भी वर्ण के विशेषण रूप में प्रयुक्त 
` हुआ है।' अतः यहां भी दास वर्ण शब्द का अर्थ कृत्सित 
भाव; वृत्ति तथा गुण है, जातिवाचक नहीं । 
गा ९. भृत्य र्थं में--ऋक्‌ ७।८६।७ तथा ऋक्‌ १।६२।८ 
में दास शब्द भृत्य अर्थ में प्रयुक्त हुआ है ।२ भृत्यार्थंक दास 
शब्द दासु दाने धातु से निष्पन्न होताः है, यह हम पूर्व कह 
चुके हैं 20 ८ ॒ 
दस्यु शब्द का विविध रूपों में प्रयोग 
१. आयं के विलोम ग्रथ में ऋक्‌ १।५१।८ में दस्यु शब्द 
श्राय के विलोम ग्रर्थ में प्रयुक्त हुआ है ।४ 
२. उत्तम-कर्म-हीन व्यक्ति के लिये--ऋक ७।५।६ में 
दस्यु शब्द उत्तम-कर्म-हीन दुष्ट व्यक्ति के लिये प्रयुक्त हुआ है ।* 
३. ऋग्वेद १०।२२।५ में दस्यु शब्द श्रज्ञानी, अत्रतो, 
. मानवीय-व्यवहार-शुन्य व्यक्ति के लिये व्यवहूत हुआ है ।। ` 
४. दस्यु शब्द ऋक्‌ १।५९।६ में मेघ के ग्र्थं में झाया 
है । ° ऋक्‌ ६।२६।५ में दास शब्द भी शम्बर के £शेषण रूप 


१. दासं वर्णमघरं गुहाकः । 

२. क्रमश:-अरं दासो न मीळहुषे कराणि । 
दासप्रवर्गं रयिमश्वबुध्यम्‌ । 

३. द्र० पूर्व पृष्ठ १०-११ । 

४. वि जानीह्यार्यान्‌ ये च दस्यवः। 

५. त्वं दस्यू'रोकसो अग्न आजे । 

६. द्र पूर्वं पृष्ठ १६ टि० ३। 

७. वैंदवानरो दस्युम ग्निजंचन्तर ग्रधूनोत्‌ काष्ठां श्वं शम्बरं भेत्‌। 
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में प्रयुक्त हुग्रा है, यह. पूवं कहा जा चुका है।* निरुक्त ७२३ 
में भी इसे मेंघ का विशेषण माना है। | 
५. दस्यु का ग्रतास्‌ विशेषण ऋक्‌ ५।२६।१० में दस्यून्‌ 
का विशेषण श्रनासः प्रयुक्त हुग्ना है।* 'श्रनास्‌' शब्द णास्‌ 
( =नास्‌') शब्दे घातुःसे कर्ता में किवपूः प्रत्यय से निष्पन्न होता 
है । नासन्त इति नासः, न नासन्ते, नास्ति वा ना:=शब्दो 
येषु ते ग्रनासः, प्रर्थात्‌ जो शब्द नहीं करते अथवा जिनमें शब्दः 
नहीं है, अर्थात्‌ गजंना-रहित मूक मेघ । 
इस विवेचन से स्पष्ट है कि दस्यु शब्द मनुष्य और अचे- 
तन पदार्थों के लिये जहां भीं प्रयुक्त हुआ है, वहां सवत्र. उप- 
क्षयकारी. =विनाशकारी सामान्य ग्रथ ही समझना चाहिये ४ 


>> AA - Di ड 
en 


१. पूवं पृष्ठ 
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आदिवासियों का स्वरूप ओर धमे 


उसकी समीचा 


चपटी नाकवाले आदिवासी 


पाश्चात्य मत--बैदिक इण्डंक्स (बैदिक कोष) वालों ने 
लिखा है कि [दासों को] ऋक्‌ ५।२६।१० में अनास कहा है 
जिससे पता चलता है कि चे वस्तुतः मनुष्य थे। इस व्याख्या 
से चपटी नाक वाले द्राविड ग्रादिवासियों को लिया जा सकता 
है। ऋक ५।२९।१० मन्त्र में ही भुधवाच्‌ भी कहा गया है। . 
इसका ग्रर्थ यह है-'दवेष पूर्ण वाणी वाले ।' मुध्रवाच्‌ से दूसरा ` 
यथ लिया गया है-- लडाई के चोल बोलने वाले । ; 

यह वाक्य हमने मैक्डौनल और कीथ द्वारा रचित “वैदिक 
इण्डेक्स' (वेदिक कोष) पुस्तक से उद्घृत किए हैं १ 


समीक्षा 


अनासो TI वधेन नि द्योण आईणङ्‌ KANA; 
ऋक्‌ ५।२६।१० ॥ 
झर्थ-हे इन्द्र ! तूने 'पनास्‌' अर्थात्‌ (भूक मेष) और 
भृघ्रवाच्‌’ (हिसित गजना करने वाले मेघ) दस्थु ग्रर्थात्‌ 
बिनाशकारी मेघों को संग्राम में वज्ज द्वारा मास। 
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इस सूक्त का देवता इन्द्र है । इस धूक्त' में भी इन्द्र 
(विद्य त्‌) ौर मेघ का प्राकृतिक संघर्ष दर्शाया गया है। 
- इसी सूक्त के €वें तथा ११वें मन्त्र में 'शुष्ण' और 'पिप्रु! 
नामक मेघों का विदारण करना भी लिखा हुभ्रा है । 
झनास्‌ और मुध्रवाच्‌ के ग्रथं- इस मन्त्र में 'नास्‌' का 
अर्थे नासिका नहीं, प्रत्युत 'नास्‌' का अर्थ है--शब्द करना । 
णासु शब्दे भ्वादिगण की धातु से "नासते शब्दं करोति इति 
नाः (नास्‌) अर्थात्‌ जो शब्द करता है वह 'नास्‌' है। “न 
शब्दं करोति इति ग्नाः (ग्नास्‌) ।' अर्थात्‌ जो मेघ शब्द 
नहीं करते वे 'भ्रनास्‌' अर्थात्‌ 'मूकमे घ' । डः 
विशेष-मन्त्र में 'प्रनास: पद दस्यून्‌’ का विशेषण है 
झर 'ना' उदात्त है। यदि इसका श्रर्थ 'न विद्यते नांसिका 
यस्य' बहुब्रीहि समास करके चपटी नाक वाले” अर्थ किया 
जाय तो 'श्रञनासिकांयाः नसं चास्थूलात्‌’ (श्र० ५।४।११३ ) 
` के नियम से 'नस्‌' झादेश और 'ग्रच्‌' प्रत्यय होकर अनसः 
अका रान्त नस शब्द बनेगा । उसका द्वितीया के बहुवचन का 
रूप अनसान्‌ होगा, न कि मन्त्र-पठित नासः । इतना ही नहीं, 
यदि समापान्त 'भ्रच्‌' प्रत्यय के'ग्रभाव की कल्पना कर लें तो 
भी द्वितीया के बहुवचन में श्रनस रूप होगा न कि ग्रनासः । 
इससे स्पष्ट है कि पाश्चात्य लेखकों ने अपने पक्ष की 
सिद्धि के लिये व्याकरण-शास्त्र-विरुद्ध कितनी भ्रान्त-कल्पनायें 
की हैं | णासु शब्दे धातु से ऋजुमागे से ्रनासः पद द्वितीया के 
बहुवचन में उपपन्न हो जाता है। इसमें किसी प्रकार की 
कल्पना नहीं करनी पड़ती और प्रकरण. भी संगत हो जाता है। 
KANA: NANA का अर्थ है-हिसित शब्द (घोर 
गजना) करने वाले मेघ, अर्थात्‌ जो घनघोर गर्जना तो करते 
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हैं परन्तु बरसते नहीं । ऋग्वेद ५।३२।८ 'में मृ ध्रवाच्‌- शब्द मेघ 
के विशेषण में आया है-अ्पादमत्रं महता वधेन नि दुर्योण 
्रादुणङ, KAMA । विविच्यमान (ऋक्‌ ५।२६।१०) मन्त्र में 
'ग्रनास्‌' और 'मृध्रवाच्‌' दोनों पद 'दस्यु' पद के विशेषण हैं । 
'दस्यु' का अर्थ है-विनाशकारी मेघ। जो गर्जना रहित 
अथवा वृथा गर्जना करने वाले, जल न वरसा कर संसार को 
नाश करने हारे हैं, वे 'दस्यु' हैँ । इस प्रकार के मेघों को 'चपटी 
नाक वाले” तथा 'लड़ाई के बोल बोलने वाले' ग्रादिवासी 
मनुष्य थे, ऐसा लिखना श्रज्ञानता अ्रथवा पक्षपात सिद्ध 
करता है। ; | 

टिप्पणी वेद में 'दस्यु' मेघ के अर्थ में भी प्रयुक्त हुआ है । इसके 
लिए नीचे वेद का ही प्रमाण प्रस्तुत किया जाता है-- 


वेइवानरो दस्युमग्निजंघम्वां भ्रधूनोरकाण्ठा भ्रव शम्बरं भेत्‌ । 
ऋक्‌ १।५६।६ ॥ 


इसी मन्त्र की व्याख्या में निरुक्त ७।२३ में यास्काचार्य ने भी दस्यु 
को उपक्षयकारीं मेघ लिखा है ! 

मन्त्र में पठित 'काष्ठा' शब्द जल का वाचक है । निरुक्तकार यास्क 
ने ऋग्वेद १।३२।१० की व्याख्या में लिखा है-झापो हि काष्ठा 
उच्यन्ते (नि० २।१६) । 


जिस प्रकार ग्नास्‌ और मुध्रवाच्‌ पदों से मूक और वृथा गर्जने 
वाले मेघों का ऋक्‌ ५।२६।१० मन्त्र में ग्रहण किया गया है, उसी प्रकार 
ऋग्वेद के १।१००।१८ मन्त्र में दस्यु भ्रौर शिम्यु :मेघों का वर्णन ग्राया 
है। दस्यु वह मेघ है जो विनाशकारी और प्रलयकारी है; और सिम्यु वे 
मेघ हैं जो झान्तरूप से अपने वृष्टि-व्यापार में निरत रहते हैं । शिमि 
शब्द निघण्टु २।१ में कमं नामों में पढ़ा गया है । मन्त्र इस प्रकार है-- 
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- हो गये हैं, तथापि इन गाथाओं का झा 
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दस्यूञ्छिम्यू इच पुरुहृत एचेहेत्वा पृथिव्यां शर्वा नि बहाँत्‌ । 
मन्‍्त्रायं--दस्यु और शिम्यु भेघों को (पृथिव्यां) अन्तरिक्ष में 


(पुरुहूत) इन्द्र ने (शर्वा) वज्ज से (नि वर्हीत्‌) हनन किया । पृथिबी' ; 


है] 


पद चिषण्डु १।३ में अन्तरिक्ष नामों में पढ़ा गया है । 


कृष्णवर्ण के आदिवासी. 


पाइचात्य सत -वञ्पाणि इन्द्र को जो कि युद्ध में अन्त- 
रिक्षस्थ दानवों को छिन्न-भिन्न करते हैं, योद्दा लोग अनवरत 
ग्रामन्त्रित करते हैं । युद्ध के प्रमुख देवता होने के नाते उन्हें 
भोम शत्रुओं के साथ युद्ध करने वाले ग्रार्यो के सहायक के रूप 
म अन्य सभी देवताम्रों की अपेक्षा कहीं afaa बार श्रामन्त्रित 
किया गया है। चे ग्राय वणं के रखवाले और काले वणं के उप- 
दस्ता हैं । उन्होंने ५० हजार कृष्ण-वर्णों का अपाकरण किया 


ओर उनके दुर्गो को छेद-भेद डाला । उन्होंने दस्युओं को - 


आर्यो के सम्मुख झुकाया ग्रौर भ्रार्यो को उन होने भूरि 

wa Aaa जक रहने भूमि दी। 
सप्त-सिन्धु में वे दस्यु के गस्त्रों को ग्रायों के लल्लः पराभूत 
करते हैं ।-- (वैदिक माईथौलोजी) वैदिक देवशासत्र Yo Ho 
१५१, १५२ | 


इन्द्र के द्वारा दासों या दस्युओं पर पाईं विजय के आंशिक 


संकेत जहां-तहां मिलते हैं । मौलिक रूप में तो यह लोग मान- ` 


वीय शु हैं, जिनका रंग काला है, जो भ्रनास हैं, श्रदेव तथा 


अयज्वा हँ । यद्यपि इन्द्र क्रे द्वारा पाई गई व्यक्तिगत दस्यु- 


विजय के वर्णनों में गाथात्मक तत्त्व घुल मिल कर ग्रस्पष्ट से 


घार पाथिव एवं मानवीय 
। क्योंकि जहां एक ओर वृन का वध मनुष्य-सामान्य के 


kar दिखाया गया है, वहां जिनके -लिये या जिनके साथ 
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. इन्द्र ने दास या दासों को पराभूत किया, वे खुले मानव 
व्यक्ति हैं। देखो--वेदिक देवशास्त्र Yo १५५, १५६ ॥ 


मँकडौनल ने लिखा है —The term Das, Dasyu proper- 


ly the name of the dark aborigines. 'दास दस्यु काले रंग 
के आदिवासी ही हुँ ।' 


ग्रिफथ ने ऋग्वेद का श्र ग्रेजी अनुवाद करते हुए १।१०।१ 
मन्त्र की टिप्पणी में लिखा है-- 


The dusky brood : The dark aborigines who oppos- 


ed the Aryans. ‘काले वर्ण के आदिवासी जो ग्रार्यो का 
विरोध करते थे ।'- 


पाइचात्य मत बालों ने ऋग्वेद के कुछ मन्त्रों के द्वारा यह 
सिद्ध करने का यत्न किया है कि भारत के आदिवासियों की 
त्वचा कृष्ण थी । वे मन्त्र ये हैं-- 

यः कृष्णगर्भा निरहुन्तुजिइवना । १।१०१।१ ॥ 

त्वचं कृष्णामरन्धयत्‌ । १।१३०।८॥ 

स वृत्नहेरद्रः कृष्णयोनीः । २।२०।७॥ 

पञ्चाशत्‌ कृष्णा नि वपः । ४।१६।१३ ॥ 


संमीचा 


पाश्चात्य मत वालों ने इन मन्त्रों से यह सिद्ध करने का 
थत्त किया है कि आदिवासी काली त्वचा वाले थे । उनकी 
'यह कल्पना निराधार है, क्‍योंकि ये मन्त्र मनुष्य सम्बन्धी हैं 
ही नहीं । 
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प्रथम मन्त्र १।१०१।१ में जो कृष्णगर्भा. पद श्राया है, 


वह्‌ मेघ को काली घटा सम्बन्धी है । इसका अर्थ है- कृष्ण- 
- वर्णो मेघो गर्भे यासु घडामु ताः कृष्णगर्भाः । इसी सूक्त के दूसरे 
मन्त्र में भी शुष्ण ग्रौर शम्बर नामक मेघों का वर्णन है। यह 
सारा KA ही मेघों का है। अतः कृष्णवर्ण मेघ जिन 
घटाओं के गर्भ में हैं, वे घटायें ही यहां 'कृषणगर्भ' कही गई हैं। 
कृष्ण शब्द को देखकर कृणवणं के भ्रादिवासी थे, यह कपोल- 


 -„ _ कल्पना नहीं तो और क्या है? ऋक्‌ ७।१७।१४ में. कृष्ण का 


७००, ७ 
eS 


न ० ७" 


थं सायणाचाय ने भी कृष्णवर्णो मेघ: किया है । 


ईरा मन्त--त्वचं कृष्णामरन्धयत्‌ । (ऋक्‌ १।१३०।८) 
इस का अर्थ किया गया है-“कृष्णत्वचा वाले ्रसुरों' को मार 
- केर। यहां भी कृष्णत्वचा वाला कोई आदिवासी नहीं है। यहां 
इन्द्र का क्ृष्णवर्ण मेघ के साथ युद्ध है। इमसे पूर्व के ( संख्या 
७ के) मन्त्र में जो प्रकरण चल रहा है. उसमें शम्बर नामक 
मेघ का वर्णन है, जिसके ६९ पुर ग्रर्थात्‌ घटाओं को इन्द्र 
तोड़ता है। इस ८वें) मन्त्र में 'ग्रशंसान' तथा 'ततृषाण' 
दो प्रकार के मेघों का ही वर्णन है। इस प्रकार इन्द्र ऋष्णंवर्ण 
AA को. हिसित करता है। इसलिये जान-बूझ कर श्रथवा 
अज्ञान से यह्‌ लिख देना कि 'यहां: कृष्णवर्ण 
वणन है! संथा निराधार है । इस मन्त्र की व्याख्या में वेंकट 
माधव ने “त्वचं कृष्णां०” का अर्थ किया--मेत्र वशमनयत्‌ । 
तृतीय मन्त्र-२।२०।७ में 'कृष्णयोनीः' पद को देख कर 
पाश्‍चात्य मत वालों को भ्रान्ति हुई है। इस मन्त्र में भी 


१. स्कन्दभाष्यम्‌--वृष्टिलक्षणा आप: कृष्णगर्भाः कृष्णवर्णस्य 
मेघस्य गर्भ भूतत्वात्‌ । 
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9००° आदिबासि का स्वरूप गरर धर्म २५ 
कष्ण-योनी: पद 'दासी”' का विशेषण है। यहां पर 'दासीः” 
का अर्थ है--मेघ की विनाशकारी घटायें। “कृष्णा: (कृष्ण- 
वर्णाः मेघाः) योनीरासां ताः कृष्णयोन्यः दास्यः’ भ्र्थात्‌ क्ृष्ण- 
वणे मेघ जिन घटाओों का एत्पत्ति स्थान है वे. घटायें 'कृष्ण- 
„ योनीः'२ कहलाती हुँ । इस मन्त्र में इन्द्र का विशेषण वृत्रहा 
और पुरन्दर हैं, जिनका अर्थ है--'इन्द्र वृत्र नामक मेघ का: 
हनन करता है और मेघों के जो पुर=घटायें हैं उनका विदा- 
रण करने वाला है ।' यहं मन्त्र भी मेघ-सम्बन्धी है, पुरुष 
` सम्बन्धी नहीं । 
चतुर्थं मन्त्र 
पञ्चाशत्कृष्णा नि वपः सहस्रात्कं न पुरो जरिमा विदद: । 


ऋक्‌ ४।१६।१३॥ . ` यि 


इसका अर्थ किया गया है- हे इन्द्र ! तुमने ५० हजार 
कृष्णवर्णं राक्षसों को मारा था ।' 
ग्रिफथ ने इसी मन्त्र की टि'पणी में लिखा है कि 
‘The swarthy fifty thousand : black Rakshasas, fie- 
nds or hostile aborigines.’ 
इस मन्त्र में भी इन्द्र और भेष के युद्ध का वर्णन है। इसी: 
मन्त्र में 'पिप्रु' तथा 'मुगय' नाम वाले मेघों का वर्णन है, जिन्हें 
इन्द्र अपने वज्र से फाइता है। ५० हजार कृष्णवर्ण के राक्षस 
ग्रादिवासी नहीं हैं, प्रत्युत ये भी कृष्णवर्ण के मेघ ही हैं। ५० 
` हजार शब्द कोई गणना की दृष्टि से तो नहीं दिए गये, प्रत्युत 
लोक भाषा में भी जैसे _. भाषा में भी जसे किसी को दो-चार बार बुलाने पर:भी 
9 


१. सायण-दासी उपक्षयितुरासुरीः हेनः। 1 1... 
२. वेद्धूट-कृष्णासुरो यासां योनिषु ताः । 
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कहा जाता है कि “हजारों झावाजें देने फर भी तुम बोले नहीं” 
इसी प्रकार ५० हजार का अ्रथ है-अनेक । कृष्णवर्ण के मैचों 
की घटाओं का इन्द्र अर्थात्‌ वायु श्रावेष्टित विद्य त्‌ ने विदारण 
किया । . 


इस प्रकार प्राकृत पदार्थो के स्थान पर 'भारतीय ग्रादि- 
बासी कृष्णवर्णं, के थे” इस मत की कल्पना से पाइचात्य 
मान्यता वालों की ज्ञता सिद्ध होती है। 


_ शिरनदेव (=लिङ्ग-पूजक) आदिवासी . | 
पाश्‍चात्य मत- वैदिक इण्डैक्स'के लेखकों ने लिखा है कि-- 
सम्भवत; लिङ्ग-पुजक भी इन्हीं को कहा गया है- ऋग्वेद 

७ की ।५; १०।९९।३।' यह ध्यान देने योग्य है कि आयौँ भौर 
दासा या दस्युश्रों के घमं के अन्तर पर बल दिया गया है । 

(दैखो, दास तथा दस्यु शब्द) । 

३ भाइचात्य मान्यता के लेखकों ने कुछ मत अपनी पुस्तक 
में और भी दिये हैं, जिनसे यह सिद्ध करने का यत्न किया है 
कि दस्यु--दास (झादिवासियों ) को वेद में भ्रकर्मन्‌, प्रदेवयु:, 
अन्नान्‌, KATAA, भ्रयज्युः, श्रव्नतः, Haaa: गदि भ्रादि 


लिखा गया है। वह सिद्ध करते हैं कि आदिवासी कर्म-हीन 
तथा यज्ञ-विरोघी थे । 


समीक्षा 


पारचात्य मान्यता वालों की यह घारणा भी निराधार है-- 
शिइनदेवा: पद को लेकर इन्होंने यह सिद्ध करने का यत्न किया 
है कि आदिवासी शिइन-देव अर्थात्‌ लिङ्ग-पूजक थे । इनका 
भह ग्रथ भ्रममूलक है। शिइनदेवाः का र दै-श्ञिइनेन उप- 
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से क्रीडा में रत हैं, इस प्रकार के व्यभिचारी कामी भोगी 
व्यक्तियों को,वेद में 'शिकनदेवाः' कहा गया है । पांच सहस्र 
वर्ष पूर्व के वेद-व्याख्याकार यास्काचायं ने ७।२१।५ मन्त्र की 
व्याख्या में शिइनदेवाः का अर्थे किया है--'अ्न्नह्मचर्याः ।' 

स उत्सहतां यो विषुणस्य जन्तो: विषमस्य मा शिइनदेवा 
भ्रब्नह्मचर्याः॥। निरुक्त ४। १६ ॥ 

वेद के ७।२१।५ तथा १०।६६।३ इन दो वेद-मन्त्रों मैं 
शिश्नदेव पद आया है। इन दोनों मन्त्रों में इन्द्र से यही 
प्राथंना को गई है कि लोगों को पीड़ा पहुंचाने वाले, वञ्चक, : 
कुटिल तथा शिइनदेव=व्यभिचारी व्यक्ति हमारे यज्ञों को 
प्राप्त न हों अर्थात्‌ दुष्ट व्यक्तियों का हमारे धार्मिक कार्यों में 
प्रवेश न हो । मन्त्र इस प्रकार है-- 
न यातं इन्द्र जूजुबुनों न वन्दना शविष्ठ वेद्याः । 
स शंधेदर्यो विएणस्य जन्तोर्मा शिरनदेंबा अपिं गुऋत न॑ः । 

ऋक्‌ ७।२१।५ ॥ 

सन्त्राथे-हे इन्द्र ! (यातवः) प्रजा को पीडित करने 
बाले हमें हिसित न करें। हे बलवत्तम इन्द्र ! वञ्चक, दुष्ट 
पुरुष हमें प्रजाग्रों से पृथक्‌ न करें। इन्द्र (विषुण) विषम 
अर्थात्‌ कुटिल जीव को शासन करने में समर्थ (aa 
दैवाः) व्यभिचारी हमारे. यज्ञों को प्राप्त न होने पायें । 

दूसरा मन्त्र 


` स वाजं यातापदुष्पदा यन्त्खर्पाता परि पदत्सनिष्यन्‌ । 


अनबा यच्छतदुरख वेदो प्ञञ्छिश्वदैवां अभिव्सा भूत्‌ । 
ऋक्‌ १०।६६।३॥। 
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सन्त्रार्थ-श्रविचलिंत मागेगामी, संग्राम की ओर प्रस्थान 
करने वाला, इन्द्र संग्राम में शत्रु-घनों को जीतने की इच्छा से 
(शिइनदेवान्‌) व्यभिचारियों को हनन करतो हुआ सौ द्वारों 
वाले शत्रु-पुरों में छिपे घन को बल से ले आता है। 


ऋगवेद के इन दो मन्त्रों में ही शिइनदेव पद आया है । 
इन मन्त्रों में प्रकरण से शिइनदेव का प्रर्थ व्यभिचारी व्यक्ति 
सिद्ध होता है। इस प्रकार सत्य ग्रर्थो को छोड़कर मिथ्या अर्थ 
करना कि 'दस्यु लोग अर्थात्‌ आदिवासी लिङ्ग-पूजक थे,' यह 
बक्षपात नहीं तो और क्या है ? यहां मन्त्रों में पूजा का प्रकरण 
भी नहीं है। इस प्रकार भ्रम-मूलक अर्थ करके वेद की प्रतिष्ठा 
को न्यून करने का यत्न किया गया है । 


“वैदिक इण्डैक्स' के लेखकों ने भ्रपनी पुस्तिका में यह भ्रान्ति 
उत्पन्न की है कि ग्रार्य लोग आदिवासियों को दस्यु, ब्रत; 
्रन्यन्नत, अयज्यु, अ्रकर्मन्‌ कहते थे। उनकी यह घारणा भी 
अम-मूलक है । वास्तव में वेदों में जो भी व्यक्ति (दस्यु) 
विनाशकारी, (श्रब्रत) शुभ कमंरहित, (aaa) कुमार्ग 
की आर ले जाने वाला, (ग्रयज्यु) ग्रयजनशील, (अकर्मन्‌) 
` कर्मेहीन, (श्रमानुषः) मनुष्य व्यवहारशून्य, (श्रदेवयुः) पापी, 

(ग्ग्रथिनः) बकवादी, (कुसीदी) सूदखोर दुष्ट व्यापारी 
श्रादि-ग्रादि ढुगु'ण युक्त है, उसे दस्यु कहा गया है। यहां पर. 
किसी जाति के सम्बन्ध में ये विशेषण नहीं ग्राये हैं । इस प्रकार 
के दुगु णों से युक्त जो भी व्यक्ति है चाहे वह किसी भी समुदाय 
का हो, उसको दस्यु कहा जाता है। पाइचात्य मान्यता वालों 
नें इस प्रकार की झूठी और निरथंक कल्पना करके सवण 
हिल्दु भर ग्रादिवासियों में फूट-डालने का बीजारोपण किया 
है । मन्त्र इस प्रकार है-- 
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अन्यन्नतममांचुप॒मयज्चानमदेथयुस्‌ । 

अब खः सखा दुधुवीत प्तः सुन्नाय दस्युं परमतः । 
ऋक्‌ ८।७०।११॥ 

. सन्त्रार्थ-(प्रन्यब्रत) कुमार्यगामी, (ग्रमानुष) मनुष्य 

व्यवहार शून्य, श्रयजनशील पापी, दास श्रर्थात्‌ विनाशकारी 

व्यक्ति को इन्द्र का सखा (पर्वतः ) वपत्र द्वारा सुख-स्थान से 

स्वचालित करता है, और ऐसे दस्यु [हसक पुरुष को अच्छे 


प्रकार नष्ट करने के लिये (पर्वतः) अर्थात्‌ पहाड़ से नीचे 
फेकते हैं । 


प्रथम पर्वत का अर्थ वज्र है, इसके लिये देखो ऋक्‌ ७। 
१०४।१६-- जहि रक्षसः पर्वतेन’ । दूसरा पर्वत शब्द शिरि के 
अथों में आया है । 
न्यक्गतून्‌ ग्रथिनों मधवांचः पणीरेश्रद्धा अंवधौँ अयज्ञान्‌ । 
म्र्॒तान्दसरप्निबिंधाय पूवेश्चकारापराँ अयज्यून्‌ । ` 

; ऋक्‌ ७।६।३ ॥ 
सन्त्राथे-यज्ञशून्य, वकवासी, कठोरभाषी, दुष्ट व्यापारी, 
कुसीद से जीवन व्यतीत करने वाले, AAH, अयजनशील, 
हानि पहुंचाने वाले दस्यु पुरुषों को अग्नि-- परमेश्वर दूर 
भगावे । , 
Q [~ ~] ni 1 

अकमा दस्युरसि नो अमन्तुरन्यत्रतो अमानुषः । 

से तस्या. मिन्नहुन्वर्थदीससं दम्भय । 
ऋक्‌ १०।२२।८॥ 
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. मन्त्राथे- हे इन्द्र ! जो भ्रकर्मा' ग्रर्थात्‌ शुभ कमं रहित है; 
जो 'अमन्तु' भ्रज्ञानी, कुछ नहीं मानता, 'अन्यव्रत' शास्त्रोक्त . . 
ब्रतों से रहित तथा जो मनुष्य-व्यवहार शून्य अर्थात्‌ भ्रसुर- 
प्रकृति पुरुष है, इस प्रकार के 'दस्यु' अर्थात्‌ उपक्षयकारी दस्यु. . 
मनुष्य का आप हनन करें । 
इस विवेचना से स्पष्ट है कि वेद में किन्ही काले वर्ण वाले, 
चपटी नाक वाले, भ्रकर्मा अन्यन्रत भ्रयज्यु लिङ्ग-पूजक aa 
वासियों का वर्णन नहीं है । यह तो पाइचात्य विद्वानों ने राज- 
नीतिक कारणों से भारतीय सूल निवासियों के समुदाय में 
फूट डालने की मिथ्या-कल्पना की है । पाश्चात्य मतानुयायियों 
` में जिन मन्त्रों को अपने मत के पोषण में उद्धृत किया है, 


. उनसे उनकी कल्पनायें उपपन्न ही नहीं होती, यही दिखाना 
इस प्रकरण का उद्देश्य है। 
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आदिवासियों के विशिष्ट व्यक्ति 
ग्रौर 
उनको समीक 


पाश्चात्य एवं उनके अनुयायी विद्वानों के मतानुसार 
ऋग्वेद में निम्न शम्बर आदि प्रमुख आदिवासी व्यक्तियों का 
वर्णन मिलता है-- 
शास्र 
हिल्ले ब्राण्ड्ट का मत है कि-- 
(क) वह दिवोदास का शत्रु एक वास्तविक व्यक्ति था 1 
(ख) कुछ भी हो, यह माना जा सकता है कि 'झम्बर? 
भारत की आदिम जातियों का नेता था, भौर वह्‌ 
पबतों में रहता था । 
चुशुरि | 
'चुमुरि' शब्द अनाय भाषा का प्रतीत होता हैं, भौर किसी 
प्रादिवासी का नाम हो सकता है। ; ५ 
| धुनि 
सम्भवतः धुनि कोई श्रादिवासियों का सरदार था । 
za पिप्रु 
` ` लुडविग, ओल्डेनबगे ग्रौर हिल्ले ब्रांड्ट ने पिप्र को मनुष्य 
माता है। za 
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३२ ०० कै भिः दोस सभी YA थी खत 
TAA 


* सम्भवतः ग्रादिवासियों. में से एक रहा हो । 


इलीविश 

इलीविश किसी दास या देत्य का नाम है। 

दासों को पवंतों में शरण लेने वाला कहा गया है । प्रमुख 
दास थे-इलिविश, चुमुरि, घुनि, पिप्र्‌, वचिन्‌, शम्बर । (देखो 
'दास' शब्द वेदिक इण्डेक्स में) । 
चल, शुष्ण, नमुचि भ्रादि दासों के प्रलावा और भी कुछ 
दास हैं, जिनका इन्द्र दमन करता है। 

(देखो 'वेदिक माइथोलोजी'- इन्द्र प्रकरण) 
- समीक्षा दु 

KATAA और कीथ की यह कल्पना कि 'शम्बर, चुमुरि' 
आदि मनुष्य जाति के थे, और ये आदिवासियों के प्रमुख 
व्यक्ति थे, सवंथा निराधार है । 


शम्बरादि 


वेद में शम्बर, चुमुरि, धुनि, पिप्रू, faa तथा इलीविश 
श्रांदि सब मेघों के भेद हैं । वेद-मन्त्रों में जहां-जहां ये पद ग्राये 
हैं, बहां-वहां मनुष्यों का कोई सम्बन्ध नहीं । इन्द्र श्रौर शम्ब- 
रादि मेघों का जो युद्ध है, वह आकाश में विदत्‌ और मेघों 
का प्राकृतिक संघर्ष है। आदिवासी पुरुषों के साथ इनका कोई 
सम्बन्ध नहीं है । विक्रम संवत्‌ से ३१ सौ वर्ष पूं उत्पन्न 
यास्क्राचायं ने स्पष्ट लिखा है कि-श्रपां ज्योतिषश्च मिश्री- 
कमो वर्षकम जायते । तत्रोपमार्थेन युद्ध-वर्णा भवन्ति । 

० २।१६॥ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Baa area eGangotri 


वेद के आन्तरिक स्वरूप को जानने वाले यास्काचायं ने 
तो मन्त्र में प्राकृतिक युद्ध सिद्ध किया, परन्तु ज्ञानलवदुविदरध 
वेदाभिमानी, पाइचात्य मान्यता वालों ने झम्बरादि शब्दों से 
किन्हीं ्रादिवासियों को सिद्ध करने की मिथ्या कल्पना की है। 

अब हम उन मन्त्रों पर, जिनमें तथाकथित अदिवासी 
नेता शम्बर आदि कें नाम आये हैं, विचार करते हैं-- 


(१) शम्बर 
प्र नू महित्वै बृपभर्ख बोर्च यं पूरवों वृत्रहण सचन्ते । 
वानरो दस्युमभ्रिजैघन्याँ अधूनोत काष्ठा अव TA भेत्‌। 
ऋक्‌ १।५६।६ ॥ 


मन्त्राथ--मनुष्य जिस वृत्रहन्ता वेश्वानर श्ररिन की वर्षा 
के लिये प्रार्थना करते हैं, उसी वैश्वानर अग्नि के माहात्म्य को 
मैं कहता हूं । उसी बै्वानर गिन ने दस्यु (ग्रवषंण द्वारा प्रजा 
का उत्पीडक मेघ) का हनन किया, जलों को कम्पित गति- 
शील किया श्रौर शम्बर मेघ के टुकड़े कर दिये। 


इस मन्त्र में वेश्वानर श्ररिन मध्यमस्थानीय मन्त रिक्षस्थ 
(इन्द्र) विद्यत्‌ का प्रकरण है । वह्‌ विदत्‌ जब दस्यु अर्थात्‌ 
ग्रवर्षक विनाशकारी मेघ तथा शम्बर मेघ का हनन करती है, 
तब जल प्रवाहित होते हैं। 


यास्काचायं ने निरुक्त ७।२३ में इस मन्त्र को व्याख्या में 
- लिखा है कि शम्बर मेघ है, भौर उस शम्बर से जल प्रवाहित 
होते हैं-- 
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. तमग्तिवेदवानरों इनन्‌ झ्रवाधुनोदप: काष्ठाः, अ्रभिनच्छ- 
स्बरं मेघम्‌ । 2 
इस प्राकृतिक युद्ध का विस्तृत वर्णन आयौं गौर दासो के 
युद्ध प्रकरण में देखे । $ 
`. (२) चुमुरि 
स योन मुद्दे मिथू जनो भूत्‌ सुमन्तुंनामा चुमुरिं धान च । 
FA शम्बरं शुष्णमिन्द्रः पुरा च्यौत्नाय शयर्थाय॒ न्‌ | 
ऋक्‌ ६।१८।८ || 
धर्थ जो इन्द्र संग्राम में कभी भी कतंव्य-विमूढ़ नहीं होता 
है, जो कभी भी वृथा वस्तुओं को-उत्पन्न नहीं करता; किन्तु 
जो प्रख्यात नाम वाला है, वही इन्द्र शत्रुओं के नगरों को 
विनष्ट करने के लिये और शत्रुओं को मारने के लिये शीघ्र ही 
कार्य-रत होता है । हे इन्द्र ! तुमने चुमुरि, घुनि, पिप्रु, शम्बर 
ग्रौर शुषण नामक (मेघों) को विनष्ट किया । 
इस मन्त्र में 'चुमुरि' एक मेघ का नाम है । घुनि, पिप्रु, 
शम्बर, शुष्ण नाम के भी मेघों के प्रकार हैं, जिन्हें इन्द्र भ्रर्थात्‌ 
विद्य त्‌ भ्रपनी वायु से ग्रावेष्टिन तरंगों द्वारा इन मेघों के पुर 
अर्थात्‌ घटाप्नों को छिन्न-भिन्न करता है । 
चुमुरि शब्द चमु थ्रदने धातु से बनता है । 'चुमुरि' वह मेघ 
दै जो स्वयं जल को खा जाता है, ग्रौर प्रजा क्षे लिये नहीं 
छोड्ता। 


टिप्पणी---'चुमुरि', शब्द अनार्य भाषा का है, ऐसा 'वैदिक इण्डंक्स 
वालों ने लिखा है । इसके लिए उन्होंने कोई प्रमाण नहीं दिया। इससे 
उनकी अज्ञानता अथवा पक्षपात प्रतीत होता है। 
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(३) वचिन्‌ 
रिषि ताः शम्बरस्य नव पुरों नवतिं च श्वथिष्टम्‌ । 
` शत वाचनः सहस्तं च साकं हृथो अंप्रत्यसुरस्य वारान्‌ | 

क ऋक्‌ ७।९९।५॥। 

अ इन्द्र और विष्णु ! तुमने शम्बर की ६६ दढ 

पुरियों को नष्ट किया है। तुमने विन्‌ नाम के असुर ( मेघ) 
के सौ और हजार वीरों को नष्ट किया है । 

इस मन्त्र में वचिन्‌ नाम वाला एक प्रकार का मेघ ही है। 
बच शब्द बर्च दीप्तो धातु से बना है। जिस मेघ में me 
बहुत चमकती है वह 'वर्चिन्‌' मेघ है। शम्बर मेघ का भी इसी 
मन्त्र में वर्णन है । यहां वचिन्‌ का विशेषण असुर है। निघण्ट 
१।१० में 'असुर” शब्द मेघ नामों में पढ़ा गया है । इसी मन्त्र में 
शम्बर नामक मेघ की €€ पुरियों अर्थात्‌ घटाओ्रों को इन्द्र 
श्रौर विष्णु नष्ट करते हैं, ऐसा कहा गया है। वचन मेघ की 
सहस्नों टुकड़ियां ही वाचिन्‌ मेघ के वीर हैं। यह सब ग्रालेका- 
रिक वर्णन है । इस मन्त्र में इन्द्र विद्य त्‌ है, और विष्ण सूयं है। 
ये दोनों मिल कर मेघों को छिस्त-भिन्न करते हैं। _ 


me ` (४) इलीविश 
नयाबिध्यदिछीविश॑ख हर्दा बि शुङ्गिणमभिनच्छुष्णमिन्दर; । 


यावत्तरों मघव॒न्‌ याबढोजो aa शन्नुमबधी; प्रतन्युम्‌ । 
ऋक्‌ १३३।१२ ॥ 


अर्थ-इलीविश नामक मेंघ के दृढ़ जलरोधक बन्धनो को 
YA नष्ट करता है। तदनन्तर उस मेघ के उन्नत WI प्रर्थात 
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उन्नत घटाओं को तोड़ कर शोषण-कर्ता मेघ का नाश करता : 
है। हें इन्द्र ! तूने अपने वेग और शोज के ग्राश्रय से वजत 
द्वारा युद्धाकांक्षी शत्रु को मारा । 


निरुक्त ६।१६ में इसी मन्त्र की व्याख्या में यास्काचाय ने 
“लिखा है--निरविष्यदिलाविलशयस्य दुढानि व्यभिनच्छुङ्गिणं 
शुष्णमिन्द्रः । इलाविल-शयः अर्थात्‌ भूमि के बिलों में सोने 
बाला। जिस समय भूमि पर वृष्टि द्वारा जल आता है; तो 
भूमि में प्रवेश कर जाने से इसे इलीविश कहते हैं । निघण्टु 
१1१ में 'इला' पद पृथिवी-नामों में पढ़ा गया है। 


(५) पिप्रु 


वि पिग्रोरहिमायस्य ळ्द्वाः YA वज्जिञ्छम॑सा न द॑द! 
सुदामन्‌ तद्रेक्णो अप्रमध्यमजिश्वने दात्रं दाशुषे दाः 
ऋक्‌ ६।२०।७॥। 

अर्थ हे इन्द्र ! तूने सर्पाकार पिप्रु मेघ के दृढ पुरों को 


बल से विदारण किया और हे शोभनदाता इन्द्र तू ऋजिश्वा 


अर्थात्‌ ऋज्वादिगुणवर्घक दानी पुरुष के लिये देने योग्य घन 
को देता है । 


टिप्पणी--ऋजवः सरलाः इवानो वृद्धयो यस्मिन्‌ स ऋजिश्वा । 
अत्र इवन्‌शब्दः दिवधातोः कनिन्परत्ययान्तो निपातित उणादो । 


इस मन्त्र में पढ़ा गया 'पिप्रु' भी एक प्रकार का मेघ है । 'पित्रु’ 
शब्द पु पालनपुरणयो; घातु से बनता है । जिसका ni है--ऐसा 'मेघ' 
जो वर्षा द्वारा प्रजा का पालन करता है । 
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(६) धुनिः 


` तवं ह त्यदिन्द्र बिश्व॑माजौ सस्तो TAA या ह सि््व॑प्‌। 
ऋक्‌ ६।२०।१३ ॥ 

थे-हे इन्द्र ! संग्राम में ये सब काम तुम्हारे ही हैं, जो 
तूने घुनि और चुमुरि नामक मेघों को सुलाया भ्रर्थात्‌ मारा । 

धुनि भी एक प्रकार का मेघ ही है । निरुक्त १०।३२ में 
लिखा है-धुनिमन्तरिक्षे मेघम्‌ । अर्थात्‌ यह्‌ अन्तरिक्ष में एक 
प्रकार का 'मेघ' है । यह धुञ्‌ कम्पने स्वादिंगण की धातु से बना 
है--धुनोति इति धुनिः जो मेघ कांपता है। 

पाइचात्य मान्यता वालों ने शम्बर, चुसुरि, धुनि, वर्चिन्‌, 
इलीविश आदिको को आदिवासी सिद्ध करने का जो यत्न किया 
है, इससे उनकी श्रज्ञानता ग्रथवा पक्षपात सिद्ध होता है। यदि 
चेद, निरुक्त तथा व्याकरण का इन्हें ज्ञान होता; तो ऐसी भूल 
वे नहीं कर सकते थे । यदि उन्होंने आदिवासी और सवर्ण 
हिनदुश्रों में फूट का बीजारोपण करने के लिये वेद का मिथ्या 
अर्थ किया है, तो इससे उनका पक्षपात सिद्ध होता है। 


SS 
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आयां, दासों तथा दस्युओं का युद्ध " 


` 'पाइचात्य मत--दासों के विरुद्ध ग्रार्यो के युद्ध के साथ- 
साथ आयो के विरुद्ध भी आर्यो के युद्ध का संकेत मिलता है। 
इससे यह निष्कर्ष निकाला जा सकता है कि श्रार्य लोग 'ऋग्वे- 
दिक काल में ही मूल निवासियों की विजय से कहीं आगे 
निकल गए थे । बाद की संहिताग्रों और ब्राह्मणों में जिन युद्धों 
का विवरण मिलता है, वे ग्रायों के युद्ध जान पड़ते हैं, जबकि 
निःसन्देह प्रायं और दास शनैः शनैः एक जाति में घुल-मिल 
रहे थे। (देखो वैदिक इण्डेक्स में श्रार्य शब्द) 


पाश्‍चात्य मान्यता के लेखकों ने वेद-मन्त्रों के द्वारा यह 
सिद्ध करने का यत्न किया है कि वेदिक काल में श्रार्यों और 
दामों (ग्रादिवासियों) के भयंकर युद्ध हुआ करते थे । इसी 
श्राधार को लेकर ग्रार्यो को बाहर से भारत में ग्राने वाला 
श्रौर आदिवासी जसे द्राविड, कोल, भील गौर संथालों को 
यहां का मूल निवासी बताया है, और यह भी सिद्ध किया है 
कि भ्रार्यो ने युद्धों में दासों को पराजित करके भारत भूमि पर 
झ्राधिपत्य स्थापित किया । 


समालोचना 


पाइचात्य मतानुयायियों की यह मान्यता भी श्रान्तिपूर्ण 
है । वेद में दासों के साथ युद्धों का वर्णन तो आता है, पर वे 
मानवीय युद्ध नहीं, प्रत्युत प्राकृतिक युद्ध हैं । जैसे--इन्द्र और 
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वृत्र का युद्ध । वेद में इन्त्र को श्राय? कहा गया है, और वृत्र 
(मेघ) को दास" तथा दस्यु कहा गया है । इन्द्र विद्युत्‌ है, वृत्र 
मेघ है, इन दोनों का परस्पर संघर्ष ही प्राकृतिक युद्ध हुँ । ज॑सा 
- . कि ऋक्‌ १।३२।११--्रपां बिलमपिहितं यदासीद्‌ वृत्रं जघ- 
न्वाँ श्रप तद्ववार अर्थात्‌ जलों का भरा हुआ .स्थान वृत्र द्वारा 
ढका हुआ था । इन्द्र ने वृत्र का वघ किया ग्रौर उस ढके हुए 
स्थान से जलों को बाहर निकाल दिया । इस मन्त्र से स्पष्ट है । 
विक्रम संवत्‌ ३१०० (इकत्तीस सौ) वषं से पूर्वं के वेद- 
व्याख्याता निरुक्तकार यास्काचार्य ने इसी मन्त्र के पहले 
झपने ग्रन्थ में लिखा है कि- वृत्र कोन है ? | 
तत्को वृन्न: ? मेघ इति नैरुक्ताः । त्वाष्ट्रोऽसुर इत्येतिहा- 
सिकाः । अपां च ज्योतिषश्च सिश्री भावकर्मणो वर्षकर्म जायते । 
तत्नोपमार्थेन युद्धवर्णा भव न्ति । 


वृत्र कोन है ? यह मेघ है, ऐसा निरुवतकारों का पक्ष है। 
त्वष्टा का पुत्र असुर है, यह ऐतिहासिक पक्ष है (वह इतिहास 
भी आधिदैविक हे मानवीय नहीं), झापों और ज्योतियों के 
संघर्ष से वर्षा की क्रिया होती है । ऐसे प्रकरणों में उपमा से 
मन्त्रों में युद्धों का वर्णन है। इसी निरुक्त की व्याख्या सें 
विक्रम संवत्‌ ५५० (पांच सौ पचास) वर्षं से पूर्वं के निरुकत- 


१. ऋक्‌ ५।३४।६- इन्द्रो विइवस्य दमिता विभीषणो यथा वशं 
नयति दासमार्यः। इस मन्त्र में इन्द्र को भ्राये कहा गया है। 

२. दास शब्द मेघ के विशेषण में ग्राया है, यह ऊपर दर्शाये१।३२। 
११ मन्त्र के 'दासपत्नीः' शब्द से सिद्ध है । यास्काचायं ने भी यहां दास 
का अर्थे क्षयकारी मेघ किग्रा है | इसलिये श्रार्य श्रौर दास गादिनासी 
और आर्म नहीं, प्रत्युत मेघ और विद्युत्‌ हैं। 
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टीकाकार दुंग ने इस युद्ध के सम्बन्ध में इस प्रकार व्याख्या 
की ह -- 


यदि मेघो वत्रो यः एष मन्त्रेषु, इह मन्त्रे वृत्र इत्येतच्छ- - 
' तम्‌ । तदेतन्निगमानुप्रसक्तं विचायत इत्युपयुक्तस्तच्छब्दः ।: ' 


' झह को वृत्रः ? उच्यते । 'मेघ इति नेरुक्तास्त्वाष्टोऽसुर इत्ये- 


"- 'तहासिकाः।' निरुकतमधीयते विदुइच ये ते नरुब्ताः । ग्राह ` 


` यदि मेघो व॒त्रो य एष मन्त्रेष संग्रामः श्रूयते तत्र कः समाधि- 
रिति । उच्यते, ग्रपां च ज्योतिषश्च मिश्रीभावकमंणो वर्षकम 
जायते,तत्रोपमार्थेन युद्धवर्णा भवन्ति | भ्रयां च मेघोदरान्तगतानां 
ज्योतिषरच बैद्युतस्योद्भूतवत्तेमिश्रीभावकमं जायते। तेन हि 
वद्यतेन ज्योतिषा वाय्वावेष्टितेनेन्द्राख्येनोपत।प्यसाना श्राप 
प्रस्यन्दन्ते, वबंभावाय प्रकल्पन्ते | JAA सत्युदकतेजसो रितरेतर 
प्रतिदवन्द्रभुतयोरुपमार्थन रूपककल्पनया युद्धवर्णा भवन्तीति 
युद्धरूपकाणीत्यर्थः । निरुक्त टीका २।१६ ॥ 
यास्काचार्य की इस इन्द्र वृत्र युद्ध प्रकरण में वणित व्या- 
स्या तथा दुर्ग विरचित टोका का सार यह है कि उस वायु 
ग्रावेष्टित विद्य त्‌ ज्योति, जिसे इन्द्र का नाम दिया गया हैं, 
उसके तेज से प्रतप्त जल वर्षा के लिए बहते हैं। यहां पर जल 
झौर तेज का जो परस्पर प्रतिद्वन्द्र भाव है, यही उपमांरूप से 
युद्ध का वर्णन है। 
'टिप्पणी-इद्ध ही बिद्य त्‌ है, इसके लिये देखो-- 
. अथ यदुच्चेर्घोषस्तनयत्‌ ब ब बा कुर्वन्निव दहात यस्माद्‌ भूतानि 
बिजन्ते तदस्य (श्रग्नेः) ऐन्द्रं रूपम्‌ | ऐ० ब्रा० ३।४॥। 
भ्रथं--वह जो उच्चघोष ध्वनि से गर्जना ब--ब--बा शब्द करत 


हुए जलाता है, जिससे प्राणी डर जाते हैं, वह उस अन्तरिक्ष की अग्नि 


का ऐन्द्र रूप है। 
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२. शतपथ व्राह्मण ११।६।३।६ में लिखा है--'स्तनयित्त रेवेन्द्रः 


अर्थात्‌ स्तमंयितनुः यह इन्द्र का ही नाम है। 


२१, शतपथ व्राह्मण ६।१।३।१४ में लिखा है कि---विद्यत बा 


:7 अशनिः भर्ति विद्युत्‌ व ग्रशनि पर्याय हैं । 


» ४. कौशीतकि ब्राह्मण ६।९ में लिखा है--“यदर्शाचः इनद्रस्तेन' . त | 


'“ अर्थात्‌ अशनि और इन्द्र पर्यायवाचक हैं । ु 
` इस प्रकार ब्राह्मण ग्रन्थों तथा निरुक्त द्वारा यह स्पष्ट है, कि यहां 3 


कोई आदिवासी और आयो के युद्ध का वर्णन नहीं, प्रत्युत आकाश में 
इन्द्र और वृत्र का प्राकृतिक युद्ध है । 


वेद व्याख्याकार यास्काचार्य ने जो इन्द्र-वृत्र युद्ध को प्राकृ- 
तिक माना है मानवीय नहीं, उसका ग्राधांर यह ऋक्‌ ,१।३२ 
सूक्त है- . 

इन्द्र-वत्र-युद्ध का एक आलंकारिक सूक्त 

इन्द्रस्य नु वीयोणि प्र वोचं यानि चकारं प्रथमानि ब्रज्री । 
अहुन्नहिमन्ब॒पस्ततद्‌ प्र बक्ष्णां अभिनृत्‌ पर्वेतानाम ॥१॥। 

वस्त्रधारी इन्द्र ने जो प्रथम बल के काम किये हैं, उनका 
मैं वणन करता हू । प्रथम उसने भ्रहि नामक मेघ का हनन 
किया । दूसरा वृष्टि का प्रवन्ध किया। तीसरा काम उसने 
प्रवहणशील पवतोय नदियों का मागं बनाया । 
अहन्नहिं पवते शिश्रियाणं त्वष्टास्मे बज्ने खर्ये ततक्ष । . 
वाश्राईव. धेनवः स्यन्द॑माना अञः AIKA जम्मुरार्पः URI 

- पर्वेत में गश्रय लेने वाले श्रहि.नामक मेघ का इन्द्र ने वघ | 

किया । त्वष्टा ने इन्द्र के. लिये दाव्दकारी गौर उपतापकारी : 
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वज्न,का निर्माण किया। जिस प्रकार अभिनव प्रसूत गीए , 


अपने बछड़ों के प्रति जाती हैं; उसी प्रकार मेघ-वध के अनः.... ; 


न्तर घारावाही जल वेग से: समुद्र की ओर गये । | फन 
बषायरमाणोंऽब्णीत सोमं त्रिकुकेष्वपित्‌ ii 
आं सार्य मघवादत्त वज्मईल्रेन प्रथमजामहीनाम्‌ ॥३॥ . 

वर्षा करने वाले इन्द्र ने सोम का वरण किया और त्रिकट्रु 
यज्ञों में चुवाये हुये सोम का पान किया । घनवान्‌ इन्द्र ने मेघों 
के मुखिया मेघ को अन्तकारी वज्च से मारा । 
यदिन्द्राईनप्रथमजामहीनामान्मायिनाममिंनाः प्रोत मायाः । 
आत्रं जनयन्द्यामुषासं तादीत्ना श्रु न किला 
बिबित्से ॥ का Rs 

है इन्द्र... जिस समय तूने मेघों के मुखिया को मारा था, 
उस समय तूने मांयावियों की माया का भी विनाश किया॥ 


तदनन्तर सूरय, उषा और प्रकाश को उत्पन्न किया । अन्त कों 
तुम्हें कोई शत्रु न मिला, अर्थात्‌ सब शत्रु समाप्त हो गये । 


अहः वृत्र इतरतर व्यंसमिन्द्रो वञ्जेण महता व॒धेन॑ । 
स्कन्धांसीव कुलिशेना विवृक्णाहिः शयत उपपृकपथि- 
च्या$ ॥७॥ 

इन्द्र ने महान्‌ अ्रन्धकारी वृत्र को छिन्न-बाहु करके बड़े _ 
विध्वंसकारी वज्र से मारा। कुठार से काटे हुये वृक्ष-स्कन्ध 
को भांति वह वृत्र (मेघ) पृथ्बी पर गिरां । 
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अयोद्धेव दम WAA रे da 22227 
.. अयोड्व दुमद आ हि जुद्दे महावीरे तुविवाधसंजीपस । 
`" चातारीदख सर्सवि बधानां से रुजानाः पिषिष इन्द्र 
: त्रुः 1511 | 


दुर्मद वृत्र चे अपने आप को शत्रुहोन समझ कर महावीर, 


बहु-विध्वंसक शत्रुओं के झ्रपाजंक इन्द्र को युद्ध में ललकारा १ 


इन्द्र. के वधकारी कार्य से बह वृत्र बच नहीं सका १ इन्द्रशत्र 
जुत्र नदियों में गिर कर नदियों को भी पीसने लगा अर्थात वत्र 
के वध पर इतने वेय से वृष्टि हुई कि नदीवेग के कारण 
पत्थर भी फूटने लगे । 


अपादहस्तो अंपतन्यदिन्द्रमाख बञ्जमधि. सानोः जघान । 
इष्णोः वा: प्रतिमान॑ बुभूपन्‌ पुरुत्रा वृत्रो अंशयद्दचस्त; [191 


पादरहित और. हस्तरहित वृत्र ने युद्ध के लिये इन्द्र को 
आहूत किया । इन्द्र ने इस वृत्र के उन्नत स्थान पर.वज् से 


आघात किया । जिस प्रकार नपु सक मनुष्य वीर्यवान्‌ मनुष्य 


को समानता करने का व्यर्थं यत्न करता है, उसी प्रकार वृत्र 
ने भी व्यर्थं यत्न किया । इन्द्र द्वारा अनेक स्थानों परः ताडित 
हुआ वृत्र क्षत होकर भूमि पर गिरा । ‘a 
नदं न भिन्नममुया शर्याने मनो रुहदाणा अति यन्त्यापः । 
याशि वृत्रो महिना पर्यतिष्ठत्ासामहिँ; पत्सुतःशी्ैभूव ।।८॥ 
`. जिस प्रकार टूटे हुये तटों में जल बहुता है, एसी प्रकार 
: भूमि पर गिरे वृत्र का अतिक्रमण करके प्रजा. को.हर्षाने वाले 
जल बहते हैं। जो वृत्र जीवित अवस्था में ग्रपनी महिमा से 
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जलों को रोके हुये था, अब वही वृत्र मेघ उन जलों के पावों 

के तले बह रहा है। . A F 
नीचावया अभवद्‌ वत्रपुतरेन्द्रो अस्या अब वधजभार -। 
. उत्तरा सूरधरः. पुत्र आसीत्‌ दाउ; शये सहवत्सा न धेनुः। 


वृत्र की रक्षा के लिये वृत्र की माता दनु उस पर लेटी, 
जिससे वृत्र बंच जाए । इन्द्र ने नीचे से वृत्र पर प्रहार किया, 
उस समय माता ऊपर और पुत्र दानु नीचे था। तदनन्तर जिस 
प्रकार गौ अपने बछड़े के साथ सोती है, उसी प्रकार वृत्र की 
माता दनु भी सदा के लिये सो गई। 


अिष्डन्यीनामनिवेशनानां काष्ठानां मध्ये निहितं शरीरम्‌ । 
तरस्य निण्यं बिर्चरन्त्यापो दीष तम आशयदिन्द्रशत्रुः ।१०। 
न ठहरते हुये और न बैठते हुये जलो के मध्य में गुप्त और 


“नाम रहित वृत्र के शरीर को जल पहचानते हैं, तब इन्द्र का 


शत्र वत्र दीघे तम अर्थात्‌ दीघं निद्रा में सदा के लिए सो 
गयाः! । 


दासपत्नीरहिंगोपा अतिष्ठन्निरुद्धा आप; पणिनेव गार्वः । 
अपां ब्रिलमपिंहितं यदासीद्‌ वृत्रं जघन्वां अष तबार ॥११॥ 


दासपत्नीः श्रर्थात्‌ दास (वृत्र) जिनका पति है, (अ्रहि- 
गोपाः) अन्तरिक्ष में गति करने वाला ग्रहि (मेघ) जिनका 
रक्षक 'है ऐसे जल, पणिः? द्वारा जैसे गौवें* निरुद्ध थीं उसी 


१. पणि:--मेंघ जो रश्मियो को शावत करता ग्रर्थात्‌ छिपाता है । 
२. गोः-रहिमियां । निघ० १।५.॥ ` ¦ 
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प्रकार जलों के छिद्र निरुद्ध थे, इन्द्र ने उस वृत्र का वघ किया 
आर आवृत छिद्रों को खोला । ८ 


::: अश्व्यों बारी अभवस्तदिन्द्र सुके यचा प्र॒त्यहन्देव एक; । 
९ घो [| ha La 
` अजयो गा अर्जयः शूर सोममर्वासुजः सते सप्त सिन्धून्‌ ।१२। 
है इन्द्र देव ! वृत्र ने तेरे वज्र पर प्रहार किया था, तूने 
घोड़े की पूछ जसे मक्खियों का निवारण करती है, उसी 
प्रकार अनायास से ही उस प्रहार को विफल कर दिया। तूने 


गौओ को जोता, तूने सोम को जीता, और तूने सात नदियों 
को प्रवाहित किया । 


नासम बिद्युन्न तन्यतु; सिषेध न यां मिहमाकिरद्‌ धादुनि च। 
इन्द्र यद्युयुधाते अदिश्चोतापरीस्यों मघवा वि जिग्ये ॥१३।। 
इन्द्र और ग्रहि (वृत्र मेघ) जब युद्ध हो रहा थातब | 
विद्युत्‌ गर्जेन ह्वाढुनि अर्थात्‌ हन्‌-हन्‌ मारो-मारो, यह शब्द 
भी इन्द्र को परास्त नहीं कर सके। नहि वृत्र की अन्य 
मायायें भी पराजित कर सकी । भ्रन्त में मघवा अर्थात्‌ घन- 

वान्‌ इन्द्र ही विजयी हुआ । | 
अह्देर्यातारं॑ कर्मपश्य इन्द्र हदि यत्ते जघुषा भीरगच्छत्‌ । 
नव च॒ यन्न॑तृति च स्रबन्तीः श्येनो न भीतो अर्तरो रजांसि ।१४। 

हे इन्द्र वृत्रहनन के समय जब तुम्हारे हृदय में भय 
उत्पन्न हुआ था, तो क्या तूने प्रहि (वृत्र) के घातक किसी 
अन्य को देखा था । श्येन पक्षी की भांति तूने निनानवें नदियों 
के जल को प्रवाहित किया था । हे इन्द्र ! तुझे भय न हो, 
. यही हमारी प्रार्थना है। . 
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न्द्रो यातोऽबंसितस्य राजा शरमस्य च शुङ्गिणो वर्जबाहु; । 
सेदु राजां क्षयति चर्षणीनामरान्न नेमिः परि ता बभूव ॥१५॥ 


इन्द्र जंगम और स्थावरों का राजा है| वह वज्ञबांहु इन्द्र : १ 
शांत और श्रृंगधारी -पशुग्रों का भी राजा है। वह मनुष्य का 
भी राजा होकर निवास कर रहा है। जिस प्रकार चक्रनेमि | 

. आरों को घारण करती है; इसी प्रकार इन्द्र ने भी सब को 

घारण किया हुम्रा है। 

बैदिक मैथोलोजी' के लेखक मैकडानल, को मानना ही 
पड़ा कि वेद में वाणत इन्द्र वृत्र का युद्ध मानवीय युद्ध नहीं है, - 
अपितु वह प्राकृतिक घटनाम्नों का वर्णन है । इन्द्र प्रकरण" में 
वह लिखता है 


इन्द्र वतमान काल में वृत्र का वध करते हैं, या वेसा करने 
के लिए उनका आह्वान-किया जाता है । इससे ज्ञात- होता है 
` “कि उनका युद्ध म्रनवरत रूप से नवीन होता चला जाता है। 
यह प्राकृतिक दश्य'के सतत नयीभाव काही गाथात्मक प्रति- 
रूप है । वृत्र-का-वघ-करके उन्होंने -श्रनेक उषाग्रों और 'शरदों 
तक प्रवाहित होने के लिये सरिता्नों को: उन्मुक्त क र-दिया 
है। अथवा. भविष्य में ऐसा करने के लिए उनसे प्रार्थना की 
गई है । वे पवंतों-को विदीणे कर <देतें हैं, और इस प्रकार सरि- 
ताम्रों को प्रवाहित करते हैं । 


॥ 


णमा गालि 


१. हिन्दी अनुवाद (देव शास्त्र) पृष्ठ १४१ । 
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आदिवासियों की बस्तियों का 
विध्वसन ` 
पाश्चात्य मतः [ 
. (क) दासों के पुर' थे। दासों की सम्पत्ति ग्रवश्य भ्रधिक 


- थी, किन्तु उन्हें आक्रामकों के समकक्ष सभ्यता वाला नहीं कहा 


जा सकता । दासों को पर्वेतो में शरण लेने. वाला कहा गया 
है । प्रमुख दास थे-इलिबिश, चुमुरि, घुनि, पिप्रु, afaa और 
शम्बर । वस्युश्रों के नाम इन्होंने लिखे हैं--शुष्ण, चुसुरि तथा 
शम्बर । (देखो दास शब्द) । 

(ख) शारदी पुरों' के सम्बन्ध में कहा गया है कि वे 
दासों के पुर थे । इससे ज्ञात होता है कि शरद्‌ काल में उन्हें 
ग्रायों के विरुद्ध दास लोग ले लेते थे। अथवा नदियों की बाढ़ 
से बचने के लिये इनकी शरण ली जाती थी । (देखो“पुर'शब्द) 


ये ऊपर के वाक्य हमने मैवडोनल और कीथ रचित'बैदिक 
इण्डेक्स' से उद्धृत किये हैं । इन्होंने लिखा .है कि इलिविश, 
चुमुरि, धुनि, पिप्रु, विन्‌ तथा शम्बर ये प्रमुख दास थे 
इन्होंने इन्हें मनुष्य माना है और भारतीय आदिवासी. सिद्ध 
किया है । जब ग्रायं लोग युद्ध करते थे, तो इन आदिवासियों 
के पुरों (बस्तियों). का विध्वंसन करते थे। 


अब इस निराधार कल्पना की समीक्षा की जाती है-- 
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यह ठीक है कि वरेदौं में दासों के पुरों को विध्वंस करंने “ 
का वर्णन आता है। इन्द्र द्वारा किस-किस दास के कितने- IA 
कितने पुर तोड़े जाते थे, इसका वर्णन वेद-मन्त्रो द्वार ही. बै 
किया जाता है क 


त्ब पिप्रोनिमण: प्ररुज; पुर; । ऋक १।५१।५ ॥ 
ग्रथ--हे इन्द्र ! हे नुमण ग्रर्थात्‌ मनुष्यों पर अनुग्रह मन- 
बाले ! तूने पिप्रु नामक असुर के 'पुर अर्थात्‌ निवास स्थानों . 
को नष्ट किया है । 
सबै शता वड़गृंदस्याभिनत्पुर/ | ऋक १।५३।८ ॥। 
अर्थ हे इन्द्र ! तूने वङ्गुदं नामक ग्रसुर के सेकड़ों पुरों 
(नगरों) को ध्बंस किया है। 
स॒प्त यत्पुरः शमं शारदीदद्धन्दासी; | ऋक्‌ ६।२०।१०॥ 
 अर्थ-हे इन्द्र ! तुमने वज्र द्वारा शरद्‌ ऋतु में वने हुए 
दास के सात पुरों. को तोड़ा । [ 
` गुण इंहिता ऐरयप्पुर; | ऋक्‌ १५१।११।। 
` झर्थ हे इन्द्र ! तूने शुष्ण नामक असुर के प्रवृद्ध नगरों 
को तोड़ा । 
पुरो विभिन्दन्नचरद्वि दासी; । ऋक १।१०३।३॥ 
झर्थ- हे इन्द्र ! दास-सम्वन्धी पुरों को तोडते हुए विच- 
रण करते हो। , 
त्व पुरो नव॒तिं. दम्भयो नव.। ऋक १।५४।६ ।। 
थ--हे इन्द्र ! तूने शम्बर की ९९ बस्तियों को तोड़ा । 
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नवतिं च॒ _नवेन्द्रः पुरो व्यैरच्छम्भ्रस्य | ऋतक २।१६।६। पै 


`. आर्थ- हे इन्द्र ! तूने शम्बर के ६४ पुरों को तोड़ कर 
ध्वंस किया । 


ऋक ४।२६।३ || 
प्रथं--मैंने प्रहृष्ट मन वाले ने, शम्बर की ६९ बस्तियों 
- को एक ही समंय'में विध्वंस किया । 


| च्यौत्नानि वज्रहस्त॒ तानि नव यंत्पुरों नवतिं च सद्यः 

| ऋक्‌ ७।१९।५ ।। 
' अर्थ- हे वञ्त्रघारी इन्द्र ! तेरे बल इस प्रकार के हैं कि 
तूने तत्काल ही शम्बर के ६६ पुरों का ध्वंस किया थाः 


हत्वी दस्यून्पर आयसीर्नि तारीत्‌ । । ऋक २।२०।८ ॥। 
` झर्थ--दस्यु को मारःकर इन्द्र ने उनके लोहे के पुरों को 
नष्ट किया । 


5 इन्द्राग्नी नव॒तिं पुरो दासप॑ल्ीरधूनुतम्‌ । साकमेकेन कमणा॥ 

ऋक्‌ ३।१२।६ ॥ 
` झथे--इन्द्र भौर अग्नि इन दोनों ने मेघों को पालन करने 
` - वाली ६० पुरियों को एक ही झटके से हिला दिया। ; 


; Kia मन्द॒सान आरुजः । प्रो दांसीरभीत्य।। 


रक्‌ ४।३२।१० 1 
झर्थ-- हे इन्द्र ! तुझ-मोदमान अर्थात्‌ प्रहृष्ट ने दासों की 

बस्तियों. को अभिमुख जाकर तोड़ा । हम तेरे बलों को : विज्ञ. 

करके, कहते है। : A SSRN) 


५. 


र as 
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zaa {यों A पर Mima है. अमन | का 
Aa: शर्ते शम्बरस्य पुरो विभेदाइ्मनेव-पूर्वी: ! . 


. ग्रथ -हे अध्वयुं लोगो ! जिस इन्द्र ने पत्थर तुल्य वञ्ज - ह 
से शम्बर नामक भ्रसुर के सौ पुरों को तोड़ा । . | 
Pa समीचा 
` ‹ - ` पाइचात्य मान्यता के विद्वानों. ने शम्बर, शुष्ण, चुमुरि, 
धनि, पप्र, विन्‌, इलिविश नाम के दासों तथा दस्युओं का 
' प्रमुख आदिवासी. मान कर उन्हें मानवीय रूप का व्यक्ति माना 
हे । जब कि यह घारणा निराधार और कपोल-कल्पित 
` है। इन्द्र विद्युत्‌ है और वायु द्वारा ग्रावेष्टित विदयुत्तरंगे मेघों 
५ कों टकराती हैं, यही इन्द्र और मेधों का संघर्ष है। शम्बर, 
. शुष्ण झादि सब मेघों के नामं हैं, भौर उनकी जो घटायें उठती 
हैं; वे दुगों भौर पुरों का रूप घारण कर लेती हैं । ये ही दम्बर, 
: चुमुरि रादि मेंघों की बस्तियां हैं। इन्हें विद्युत्‌ तरङ्ग झावे- 
ष्टित वायु तोड़ती है, यही उनकी बस्तियों का oe Bi 
. “वैदिक माइथोलोजी' (वैदिक देवशास्त्र, पृष्ठ १४४) में इन्द्र 
, के प्रकरेण में मँक्डोनल ने स्वयं लिखा है- . 
... विद्युत-तुफान की गाथात्मक कल्पना में मेघ भी बहुधा 
वायु में स्थित दानवों के पुर बन जाते हैं। उनकी संख्या ६०- 


ऋक्‌ २।१४।६ ।! -. उखु 


, ६९ या १००-बतलाई गई है | ये पुर गतिमान, झारद,. धातु . 


- के बने हुए ग्रथवा पाषाण के हैं । इन्द्र इन्हें भेद डालते हैं । इसी 
लिये 'पुरभिद्‌' विशेषण इन्द्र के लिये प्रयुक्त हुआ है । 
इस पुस्तक में मैक्डोनल मानता है कि--विंद्युत्‌ और वायु से 
`` दानवों के पुर बन जाते हैं-। परन्तु अपनी दूसरी रचना “वैदिक 
- इण्डैक्स' (हिन्दी ग्रनुवाद- बैदिक कोश) में अपने ही विरुद्ध 
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लिखते हैं--'ये श्रादिवासी शरद्‌ ऋतु में युद्धों के समय इन 


“पुरों में श्राश्नय लेते थे। श्रथवा नदियों के चढाव के कारण ये 
` ` उन पुरों में निवास करते थे।' इसी से सिद्ध है कि श्रादिवासी 
` .पुरों के सम्बन्ध में वह स्वयं ही भ्रम में पड़े - हुये हैं । 


जब 'शम्बर' ग्रादि सव मेघ ही हैं, तो.उनके पुरों में शरद्‌ j 
ऋतु में आश्रय लेने का प्रश्न ही उत्पन्न नहीं होता । “शारदी. 
पुरः का अर्थ है--शरद्‌ ऋतु में उत्पन्त होने वाली मेघ-घटाए । 

. बेद-मन्त्र में एक स्थान पर 'ग्रायसी पुर लिखा है। एक : 


स्थान पर 'पाषाण पुर: लिखा है । इसका तात्पये यह नहीं कि ; ` 


उन मेघ-घटाग्रों में पत्थर और लोहे की बनी हुई बस्तियां थी । 
इसका आलंकारिक अर्थ यह है कि पत्थर और लोहे के तुल्य . 


दृढ़ घटाए', जिन्हें छिस्न-भिन्न करने के लिये इन्द्र को प्रधिक £ 


समय लगता है । Re 
वेद मन्त्रों में भिन्न-भिन्न मेघों के भिन्न-भिन्न पुर भर्थोत्‌ ' 
चटाओं का वर्णन गाता है। किसी के १००, किसी के ६, ' 
आऔर किमी के ६० लिखे हैं। वेद में भिन्न-भिन्न प्रकार के: 
मेघों की जो भिन्न-भिन्न पुर संख्या-लिखी है, इसमें गूढ़ रहस्य 
है। यह मेघ-विद्या के ज्ञाता ही अनुसंधान द्वारा सिद्ध कर 


सकते हैं, कि किन-किन मेघों से कितनी घटाए: बनती. हैं4- 
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. ` इस पुस्तक . में यह सिद्ध-किया मयां है कि-श्रा्य ग्रौर- 
ग्रादिवासियों. के युद्ध-का वर्णन वेद में नहीं है। और यह भी 


सिद्ध किया गया है कि--भाये, दांस और दस्यु जातियां कोई 


नहीं थीं, प्रत्युत वेदः के ये पद गुणवाचक हैं, जातिवाचक | 


नहीं \ 


2  झारम्भ में प्रायं शब्द दो प्रकार से सिद्ध किया गया है--` 
एकः अपत्या्थ में, जेसे थ्रयंस्य श्रपत्यं श्रायः ओर दूसरा वृ 
गतिप्रापणयोः घातु से ण्यत्‌ प्रत्यय लगा'कर सिद्ध किया गया. 


है । इसका प्रथ है-श्ररणीयः प्रापणीयः गमनीयः,भ्रर्थात्‌ जिसके 
पास जाया जाये । परन्तु वेद में ऐसे भी मन्त्र श्राते हैं, जहां 


प्राये पद शत्रु के विशेषण में भ्राया है। वहां इसका अर्थ होगा ` 


बलवान अथवा महान्‌ . अर्थात्‌ अभिगमनीय=जिस शत्रु पर 
प्रभिगमन भ्र्थात्‌ चढ़ाई करनी चाहिये । 

'दास' शब्द वेद में मुख्यतः दो घातुओं से बना है- एक दसु 
उपक्षये और दूसरा दास्‌ दाने से उपक्षयकारी घातक के लिए 
दसु घातु का प्रयोग हुआ हैं, और जहां वेद में भृत्य या किकर 
मर्थं में दास पद आया है, वहां 'दासू-दाने' घातु से बना है । 
वेद में दास शब्द ग्रा दात्त और ग्रन्तोदात्त भेद से उपलब्ध 
होता है। जहां श्राद्य दात्त है वहाँ भाव और कर्म में प्रत्यय 
होता है । इसका ग्रथ है-दस्प्रते इति दासः । श्रर्थात्‌ जिसको 


मारा जाए । और ग्रन्तोदात्त में'दासयति इति दास:'जो मारता 
है प्रथवा जो हिसक है, वह दास है। 
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'दस्यु' पद वेद में दसु उपक्षये धातु से वना है । 'दस्यति 
. .. नाशयति इति दस्युः' जो नाश करता है वह दस्यु है । [ 
ह &. , वेद में आर्य' शव्द मनुष्यों तथा जड़ पदार्थो के लिये भी 
hyu हुआ हैं। झाय शब्द इन्द्र, श्रेष्ठ व्यक्ति, ज्योति, व्रत 
_-तथा-प्रजा के विशेषणां 'में. आया है । इसी प्रकार दास शब्द > 
` भी वेद में मनुष्यों तथा जड़-पदार्थों के लिए: ग्राया है। दास 
और दस्यु पद मनुष्यों श्रौर शम्वर ग्रांदि के विशेषण में भी 
आये हुँ । , 
पाश्चात्य मान्यता वालों ने दास और दस्यु पदों से जो. 
भारत के ग्रादिवासियों की कल्पना की है,यह सब ्रांतियां वेद 
को ब्रायों की दृष्टि से अपमानित करने के लिए लिखी गई हैं। ५... 
इस पुस्तक के पढ़ने से विद्वानों को निश्चय हो जायेगा कि 


झाये और दस्यु तथा दासों का युद्ध जो वेद में आया है, वह ~ 
मानवीय नहीं, प्रत्युत इन्द्र-वृत्र अथवा विद्युत्‌ और मेंघ का. 


मान्यता के लेखको ने जो मनुष्यों का युद्ध है ऐसा सिद्ध।क रत्ते:....... के \ 
की चेष्टा की है, वह निराधार कल्पना है। ५ : >: 4 922: 5 


Ba ~ 
६) ५01 wai १ 


आदिवासी ARS 
0 'पाइचात्य मान्यता के लेखकों ने शम्बर, चुमुरि, धुनि, पिप्रु 
' वचन्‌ तथा इलीविश शब्दों के आधार से यह लिखा है कि--ये 
लोग आदिवासियों के प्रमुख सरदार थे। उनकी यह कल्पनाः 
भी निराधार है। शम्बर आदि सब मेघों के नाम हैं। इसके 
लिए ऋक १।५६।६ देखिये । मन्त्र में स्पष्ट है कि जब इन्द्र अर्थात्‌ 
विद्य त्‌ तर्‌ङ्गों ने शम्बर अर्थात्‌ मेघ पर प्रहार किया तो शम्बर 
मेघ से जल की घारायें छट निकलीं । निरुक्त में भी इन्हें मध्र 
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ही लिखा है । अतः पाइचात्य मान्यता वालों की उक्त कल्पना... * ३.४ 


भी उनकी अज्ञौनता अथवा पक्षपात को सिद्ध करती है । 
पटी नाक वाले आदिवासी 


, चेद में 'प्रनास' शब्द आया है, इमे देख कर पोइचात्य.. YA 


मान्यता वालों-ने.अर्थ किया है कि-जिनकी नासिका नहीं ऐसे: - ट [ हा - दे; 
. चपटी नाक वाले आदिवासी । उनकी यह कल्पना भी निरा- “:' `. 


धारें है। यहां भ्रनास्‌ का अर्थ है--'न शब्द करने वाले” अर्थात्‌ 


मुक मेघ, जो गरजते नहीं। यह 'अनास्‌' शब्द. दस्यू मेघ के. हु. ; ; 


विज्ेषण में आया है । यहां 'चपटी नाक वाले' लिखना भ्रान्ति 
नहीं तो और कया है? . 


काले वण के आदिवासी 
पाइचात्य मान्यता के लेखकों ने भारत के झ्रादिवासियों को 
कृष्णवर्ण अर्थात्‌ काले रंग की त्वचा वाले. लिखा है । उनकी यह 
कल्पना भी. निराधार है । उन्होंने जितने मन्त्र श्रपंने पक्ष की 
पुष्टि में दिये हैं, उन मन्त्रों में कृष्णवर्ण मेघ तथा अ्रन्धकारमयी 
रात्रि का वर्णन है । मन्त्रों में मनुष्यों का कहीं प्रकरण नहीं है । 


आदिवासियों की बस्तियों अर्थात्‌ पुरां का विध्वंसन 


पाइचात्य मान्यता के लेखकों ने लिखा है कि आदिवासियों 
के पुर थे । वे युद्ध के समय उन अपनी बस्तियों का श्राश्रय लेते 
थे । उनकी यह कल्पना भी निराधार है। पुरों के प्रकरण में 


मनुष्यों का कहीं वर्णन नहीं ग्राता है । यह, भी एक प्रकार के. ' 


मेघ हैं, जिनकी तूफान के समय घटायें उठती हैं, उन घटाश्रों 
को ही वेद में मेघों.के पुर प्रर्थात्‌ नगर लिखा है.1 इन्द्र श्र्थात्‌ 
विद्युत्‌ वायु ग्रावेष्टित तरङ्गों से उन घटाओं को तोड़ते हैं,यही 
इन्द्र का अ्रसुरों ग्रर्थात्‌ मेघों की.पुरियों का विध्वंसन है। इस 
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`. मास्यता के लेखकों ने लिख दिया कि--द्रंविंड, कोल, ङ 
_ -संथाल आदि मूल-निवासियों का घमं बाहर से आये हुए य्रायों 

. से पृथक्‌ःथा । उन्होंने लिखा है कि प्रादिवासी यज्ञों के विरोधी 
-` “थे, उनका प्रमुख. घमं लिङ्ग-पूजा था। यह भाव उन्होंने वेद में 
` आये हुए. शिइनदेव पद से सिद्ध करने का यत्न किया है । उनकी 
यह धारणा भी मिथ्या एवं कल्पित है । वेद के प्रकरण और 
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४. : “प्रकार भारत के आदिवासियों के नगरों को आर्य तोड़ते थे, ऐसा 
“लिखना उनकी अज्ञानता आर पक्षपात को सिद्ध करता है। 


. आदिवासियों का धर्म 
आर्यावत में फूट का बीजारोपण करने के. लिए पाइचात्य 


३१ सौ वषं विक्रम पूवं में उत्पन्न हुये यास्काचार्य ने'शिइनदेव' 
का अथ किया है--श्रब्नह्मंचर्याः अर्थात्‌ व्यभिचारी । 'शिइनदेव' 


` पद से शिइनेन ये क्रीडन्ति ते झिइनदेवाः अर्थात्‌ जो उपस्थेस्ट्रिय 


से क्रीडा में रत भोगवादी हैं, जो दिन-रात शिशन में ही रत हैं, 
वे व्यभिचारी 'शिंइनदेव' कहलाते है। यु 
आदिवासी लिङ्ग-पूजक थे, ऐसा लिख कर उन्होंने वेद के 
रथो में भ्रनर्थं करने का यत्न किया है ।. WA रपट 
आया और आंदिवासियों का युद्ध 

शम्बर, चुमुरि रौर 'घुनि रादि; शब्दों को वेद में देखकर 
पाइचात्य मान्यता के लेखकों ने सिद्ध करने का यत्न किया हे 
कि ये आदिवासियों के प्रमुख नेता थे । 


यह भ्रान्ति उन्होंने इसलिए फैलाई कि यह सिद्ध किया जा 
सके कि आय लोग बाहर से आये, और यहां के मूल-निवासी 


झादिवासियों से युद्ध करके विजयी हुए । इनकी-यहकल्पता 
भी निराधार है । क्योंकि बेद में शम्बर,“चुसुरि आ दि-मुषयों 


३१४३१ . 
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12० | 

A ~ कै.नाम तहीं हैं, ये तो मेघों के नाम हैं; श्रौर वेद-मन्त्रो में प्रक- , 

नद `" रण भी मेचौं:का ही है । अन्तरिक्ष में इन्द्र (विद्युत्‌) और चूत्रः 

^. ` (मघ)का जो प्राकृतिक संघर्ष है,यही श्राधिदैविक युद्ध है ।. या- 

“ ` स्काचारय ने भी लिखा हँ कि इन वेद मन्त्रों में'उपसाथन युद्धधर्णा जा 
भव॒न्ति”। इसे रूपकालङ्कार को आदिवासी और श्रार्यो का युद्ध, * 

सिद्ध करता अपनी अज्ञानता भ्रथवा पक्षपात सिद्ध कःरनाःहु+।.. “4 

7 07... अन्तिम, निवेदन. . ` :` ....; 

मुझे दु:ख-से लिखना पड़ता है कि अभी. तक . भी विश्वः ` 

विद्यालयों, महाविद्यालयों में पढ़ाया जा रहा है कि आयो ने 

भारत के ग्रादिवासियों को युद्ध में परुस्त. करके भारत में 

नआधिपत्यःजमाया । जब हमने यह सिद्ध कर दिया कि श्राय, 

दास और दस्यु जातिवाचक शब्द नहीं, और यह भी सिद्ध कर 

दिया कि ग्रार्य से श्रेष्ठ, और दास तथा दस्यु से अनाये अथ 

- न ग्रहण कियां जाता हुँ, तो फिर झार्यों का झ्रादिवासियों के साथ 

युद्ध का कोई आधार नहीं रहता । जब तक इन शिक्षणालयों में 

इस प्रकार की ्रान्ति-पूर्ण वेद-विरोधी विचार-घारा को 

समाप्त नहीं किया जायेगा, तंब तक द्रविड, कोल, भील आदि 

भारतीयों के हृदय में ्रायों ग्रर्थात्‌ सवर्ण हिन्दुश्रों के प्रति घृणा 

बनी रहेगी । हमारा मुख्य कतंव्य है कि हर प्रकार से इस बेद- 
विरोवी विंचार-धारा को नष्ट कंरके भारत का कल्याण करे । 
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| प्राचीन ओष-वाङ्मय से सम्बद्ध तथा ऋषि दयानन्द 
|. _:.१` यशुंवेदाव्य-विवरेभ (मिथि) ० इस ग्रन्थ 


EE नह 
28. 


angotri " 


न AHA, स्वर्गीय श्री पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु कृत विवरण. प्रस्तुतः किया 


छापा 


से युक्त! चंढ़ियां कागज, सुन्दर मुद्रण, सुदृढ़ जिल्द । भूल्य १ इमू, ` १ 


ˆ -+ह्वितीय. भाग छपं रहा है । 


३. , Tu 
न्थ महर्षि “कप ; 
नन्द. प्रणीत . यजुर्वेदभाष्य के प्रथम दस अ्रध्यायों पर ऋषिभक्त्‌ ` , 


या है । भूल वेदभाष्यं को ऋषि के हस्तलेखों से मिलान करके; . - 
*गग्मा:है 1; विस्तृत भूमिका तथा वेदविषयकः विविध ,टिप्पणियों .: . 


` _२; ऋषि दयानन्द, सरस्वती काः स्वलिखित भौर aa ` ` 


ग्रात्म-चरित। | 


सं०. श्री पं० भगवदृत्तंजीं | 


(nS का र बु हँ EL) ह्म क 
३- ऋषि' दयानन्दः के पत्र और विज्ञापन परिशिष्ट सहितः. . . 

) - TAA हु Ho ७-७६ 
„ "४: संस्कारंविधि-ले० महि दयानन्द सरस्वती । द्वितीय . 


संस्करण पर आधृत, जमेर-मुद्रित संस्करणों के दोषों से रहित; {` ` 


टिप्पणियों से युक्त; शुद्ध मनोहर मुद्रण Yo १-७५ | सजिल्द २-२५ 
५ संस्कांर-समुच्चय-लेखक--पं० मदनमोहन विद्यासागर । 
संस्कारविधि की व्याख्या तथा परिशिष्ट में अनेक समयोपयोगी कर्मों 


का सग्रह । सजिल्द YA १२-०० ``. : 


६. ऋणग्वेदा दिभाष्यभुसिका--सं ० पं०युघिष्ठिर मीमांसकं । मोरे 
टाइप, बड़े आकार में सुन्दर शुद्ध और सहिप्पण संस्करण । सु. १२-०० 
भूमिका पर किए गए श्राक्षेपों के उत्तर के लिए परिशिष्ट १-५० 
७, निरक्तशास्त्र-श्री पं० भगवहृत्तजी कृत नेरुक्त-प्रक्रिया- 
नुसारी हिन्दी भाष्य संहित । Ho १५-०० 
८. ऋषि दयानन्द और ग्रार्यससाज की संस्कृत साहित्य को 
दैन--ले० प्रो भवानीलाल जी भारतीय एम० Yo, पी-एच० डी० | 
| | Yo सजिल्द ६-०० मात्र । 
ओज €. पुनाप्रवचन (उपदेश-मञ्जरी) ऋषि दयानन्द सरस्वती 
के १५ व्याख्यान Ho २-५० 
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